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- HASZNALATI ES KEZELESI UTMUTATO LAMPATESTHEZ!
Biztonsaga ¢rdekében az Gitmutatd alapjan szerelje fel és helyezze tizembe a lampatestet.
Orizze meg ezt az itmutatot. A terméken, a termék adattablajan és a hasznalati utmutatoban
feltiintetett abrakat azonositsa be, a figyelmeztetd feliratokat vegye figyelembe. X: Ha a
kiilsé hajlékony kabel megsériil, csak ugyanolyan tipust kabellel lehet kicserélni, amit
a gyartotol kell beszerezni. A termék beltéri és kiiltéri hasznélatra egyarant alkalmas. A
gyartd a szakszeriitlen bekotésbdl és hasznalatbol adodo esetleges karokért, balesetért
nem vallal felelésséget. Termékeink minden esetben megfelelnek a vonatkozé Eurdpai
el6irasoknak. (EN 60598) Hordozhaté lampatest. Ez a lampatest nem gyermekjaték!
Gyermekek csak kizarolag felnétt feliigyelete mellett hasznalhatjak. Ne dobja a lampat
a hazitartasi hulladék koz¢ A lampa razasa ¢és iitogetése tonkreteheti az izzot Az apro
alkatrészek konnyen lenyelhetdk. 3 éves kor alatt nem ajanlott! LED fényforrast tartalmaz
A lampatestet ne nyissa fel. A LED fényforrasok nem cserélheték! Egészségének
megorzése érdekében keriilje a tards szemkontakust a vilagito LED diodakkal. A LED
fényforrasok élettartamanak végén a lampatest cseréje sziikséges. A lampatest nem
cserélhetd  litiumion-akkumulatort tartalmaz. Kizarolag USB csatlakozoval ellatott 5V-
os kimeneti egyenfesziiltségli t6ltét hasznaljon, ettdl eltérd fesziiltségli toltd hasznalata
a késziilék azonnali meghibasodasat okozza! A tolt6 nem tartozéka a késziiléknek. A
késziiléket a mellékelt USB kabel segitségével toltheti a kovetkezo tapfesziilség-forrasok
felhasznalasaval: szamitogép USB aljzat, 230V/5V halozati vagy 12V/5V USB toltvel,
230V/5V USB telefontdltével. A tolték minimalis terhelhetdsége 500mA vagy folotti lehet.
Akésziilék tolthetd vésztoltd akkumulatorral is (Power Bank). Az akkumulator lemertilését
a szokasosnal gyengébb fényer6 jelzi. Teljes lemeriilés esetén a LED fényforrasok nem
vilagitanak. A lampatest feltoltéséhez a mellékelt USB kabelt hasznalja. Toltés esetén
illessze be a kabel megfelelé végét a “4” csatlakozo-foglalatba.

- USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING!
For your safety, mount and put the light fitting into operation based on the instructions.
Preserve these instructions. Identify the drawings on the product, on the data plate of the
product, and in the instructions and take the warning texts into consideration. X: If the
outer flexible cable is damaged, it may only be changed to a cable of the same type that
must be purchased from the producer. The product is suitable both for inside and outside
usage. The producer shall not be liable for incidental damages or accidents arising from
non-standard connection and usage. Our products comply with the relative European
standards in each case (EN 60598) Portable light fitting. The apparatus must not be used as
a child’s toy for children under 14 years old. Do not dispose of lamp in household waste.
Shaking or dropping the product may damage the bulb Not recommended for children
under 3 years of age, as the small parts of the light fitting are easy to be swallowed and
may cause suffocation. LED included Do not open the product! LED light sources are not
replaceable LED light -source, please do not stare at lights for long time! At the end of
the lifespan of the LED light source, the light fitting must be replaced. The lamp contains
a non-replaceable lithium-ion battery. ~ Only use a 5V DC output charger fitted with
USB cable. Any charger with a power output differing from this will cause immediate
damage to the appliance. The charger is not included as an accessory with the appliance.
The appliance can be charged using the USB cable (included) with the following power
supplies: computer USB jack, 230V/5V network or 12V/5V USB charger, 230V/5V USB
telephone charger. Minimum load capacity of chargers: 500mA or above. The appliance
can also be charged using a power bank. Weaker than normal light strength is an indication
that the battery is running down. If the battery is completely flat, the LED light sources do
not illuminate. Use the enclosed USB cable for charging the light fitting. When charging,
plug the appropriate end of the cable into the connection socket “4”.

- BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG ZU LEUCHTKORPERN! Der
Leuchtkorper soll aus Sicherheitsgriinden gemél der Gebrauchsanweisung aufgestellt und in Betrieb
gesetzt werden. Aufbewahren Sie diese Gebrauchsanweisung! Die Abbildungen an dem Produkt,
dem Schild sowie in der Gebrauchsanweisung sollen identifiziert und die Warnungsaufschriften
berticksichtigt werden. X: wenn das dufiere flexible Kabel verletzt ist, dann darf es nur mit einem
Kabel desselben Typs ersetzt werden, welches von dem Hersteller zu beziehen ist Das Produkt ist
sowohl intern als auch extern zu gebrauchen. Der Hersteller haftet nicht fiir Schidden und Unfille,
die wegen unsachgemaBen Anschlusses und Gebrauchs entstehen. Unsere Produkte entsprechen in
jedem Fall den einschlagigen europdischen Vorschriften (EN 60598) Tragbarer Lichtkorper Das
Geraet darf nicht zu Spielzwecken von Kindern unter 14 Jahren angewendet werden. Entsorgen
Sie die Lampe nicht mit dem Hausmiill. Fallen lassen, oder Klopfen kann die Gliihbirne zerstoren.
Die kleinen Bauteile konnen leicht verschluckt werden, fiir Kinder unter 3 Jahren nicht geeignet.
Enthlt eine LED-Lichtquelle. Offnung des Produktes ist verboten! Die LED-Lichtquellen sind nicht
verwechselbar. Fiir Ihre Gesundheitsvorsorge bitte vermeiden Sie den nachhaltigen Augenkontakt
mit den LED-Lichtquellen! Nach Ablauf der Lebensdauer der LED-Leuchtmittel muss die Leuchte
ausgewechselt werden. Die Leuchte enthilt einen nicht auswechselbare Lithiumionen-Akkumulator
Bitte verwenden sich ausschlieflich Ladegerite mit USB-Stecker und 5V-Gleichstromausgang,
Ladegerite mit anderen Ausgangsspannungswerten fithren zum sofortigen Defekt des Gerits!
Das Ladegerit ist nicht Zubehér des Produkts. Das Gerit kann mithilfe des mitgelieferten USB-
Kabels iiber folgende Versorgungsspannungsquellen geladen werden: iiber die USB-Buchse des
Computers, iiber ein 230V/5V-Netzteil oder ein 12V/5V-USB-Ladegerit, oder iiber ein 230V/5V-
Handyladegerét mit USB-Anschluss. Die minimale Strombelastbarkeit der Ladegerite sollte 500mA
oder mehr betragen. Das Gerit ldsst sich auch mit einem externen Akku (Power Bank) aufladen. Ein
niedriger Ladezustand ldsst sich an einer im Vergleich zum Normalzustand schwicheren Lichtstirke
erkennen. Bei kompletter Entladung leuchten die LED-Leuchten nicht mehr. Zum Laden der
Leuchte verwenden Sie bitte das beigelegte USB-Kabel. Dabei stecken Sie zum Laden bitte das
entsprechende Kabelende in die Anschlussbuchse “4” .

- INSTRUCTIONS D’UTILISATION ET D’OPERATION POUR LE
MONTAGE LAMPE! Pour la sécurité de I’utilisateur, le montage et la mise en opération
du montage de lampe doivent etre réalisés selon les instructions. Garder ces instructions.
Les figures sur le produit, sur le panneau de données du produit et dans les instructions
d’utilisation doivent etre identifiées et les écritures d’avertissement doivent etre observées.
X: Si le cable souple extérieur est endommagé, il ne peut etre changé qu’a un cable de
meme type qui doit etre acheté du producteur Le produit est apte a I’utilisation intérieure
et également a lutilisation extérieure Le producteur n’est pas responsable pour les
dommages et les accidents éventuels qui sont générés de la connexion ou de I’utilisation
contre les régles Nos produits sont toujours conformes aux régles européennes valides
(EN 60598) Montage lampe portable L’appareil ne doit pas etre utilisé pour jouer par les
enfants ayant moins que 14 ans. Ne jetez pas la lampe usagée avec les ordures méagéres.
Le cahotement et le coup de la lampe peuvent détruire I’ampoule “Les petites pieces
peuvent étre facilement avalées. Il n’est pas recommandé pour des enfants de moins de
trois ans. “ Il contient une source de lumiere LED Ne pas ouvrir le produit. Les lampes
LED ne sont pas remplagables. Pour votre santé, évitez tout contact direct entre vos yeux
et la lumiére fournie par les lampes LED. Il faut changer le luminaire a la fin du cycle de
vie des sources lumineuses LED. Le lampadaire comporte une batterie lithium ion non
remplagable. Utiliser uniquement un chargeur de tension continue de sortie de 5V muni
d’un raccord USB. Tout chargeur a tension autre que celle-ci entrainera la détérioration
immédiate de ’appareil. Le chargeur ne fait pas partie de 1’emballage. L’appareil peut
étre chargé a 1’aide du cable USB joint en utilisant les sources de tension suivantes : fiche
USB femelle de I’ordinateur, chargeur 230V/5V du courant du réseau ou chargeur USB
230V/5V, chargeur téléphone 230V/5V. La chargabilité minimale des chargeurs peut étre
500mA ou plus. L’appareil peut étre chargé également en utilisant un chargeur d’urgence
(Power Bank). L’épuisement de la batterie se manifeste par I’intensité lumineuse diminuée.
Les sources lumineuses LED s’éteignent en cas d’épuisement total. Utilisez le cable USB
pour recharger le luminaire. Pour le chargement insérez le bout correspondant dans le
connecteur de prise « 4 ».

- NAVOD K POUZITI LAMPY! Pro Vasi bezpetnost provédsjte montaZ a
zprovoznéni lampy podle pfiloZzeného navodu. Tento navod peclivé uschovejte. Dodrzujte
viechny piedpisy a upozornéni, které jsou znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu. X:
Pokud vngjsi pruzny kabel se poskodi, tak to 1ze nahradit jenom se stejnym kabelem, coz
se da obstarat od vyrobce. Vyrobek je vhodny jak pro pouziti ve vnitinich, tak i ve vnéjsich
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prostorech. Vyrobce neodpovida za Girazy a Skody vzniklych z neodborného zprovoznéni a
pouzivani vyrobku. Nase vyrobky odpovidaji patii¢nym piedpisim Evropské normy. (EN
60598) Piemistitelna lampa Tato lampa neni hrou pro déti! Déti ji mohou pouzivat pouze
s dozorem dospélych. Nevyhazujte lampu mezi smeti domacnosti Otiasani a poklepavani
lampy muzZe znicit zafivku Nedoporucuje se pro déti do 3 let. Hrozi nebezpeci spolknuti
drobnych dili. Obsahuje svételny zdroj LED Neotvirejte vyrobek! LED svételny zdroj
neni vyménitelny. Nedivejte se prosim delsi ¢as piimo do LED svételného zdroje. Po
skonceni Zivotnosti svételnych LED zdroju je nutnd vyména celého svitidla. Svételné
téleso obsahuje lithium-iontovy akumulator, ktery nelze vyméiiovat. Pouzivejte vyhradné
jednosmérnou nabijecku s vystupem 5 V opatienou USB konektorem, pouziti jin¢ho napéti
muze zpusobit okamzité poskozeni produktu! Nabijecka neni soucasti baleni. Zafizeni
muzete dobijet pomoci USB kabelu dodavaného v pfislusenstvi, pti pouziti nasledujicich
zdroji napajeciho napéti: USB zasuvka pocitace, nabijecka uréena pro sitové napéti
230V/5V nebo USB zdroj 12V/5V, USB nabijecka k telefonu s parametry 230V/5V.
Nabijecka by méla mit minimalni zatizeni 500mA nebo vice. Zafizeni je mozné dobijet
i zaloznim akumulatorem (Power Bank). Stav vybiti akumulatoru je signalizovan slabsi
intenzitou jasu nez je obvyklé. V piipadé celkového vybiti svételné LED zdroje nebudou
svitit. K nabijeni svitidla pouzivejte prilozeny USB kabel. V pfipadé nabijeni zasuiite
piislusny konec kabelu do zasuvky “4”.

NIq- NAVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU OSVETEOVACIEHO TELESA.
V zaujme Vasej bezpecénosti preved’te montaz osvetlovacieho telesa a jeho uvedenie do
prevadzky podla navodu. Tento navod si starostlivo uschovajte. Identifikujte obrazky
uvedené na vyrobku, na tabul’ke idajov a v navode na pouzivanie, zohl'adnite upozortiujuce
nadpisy. X: Ak sa vonkaj$i ohybny kabel poskodi, méze sa vymenit’ iba kablom takého
istého typu, ktory treba zabezpecit' od vyrobcu. Vyrobok je uréeny na pouzivanie tak v
exteriéri ako aj v interiéri. Vyrobca neberie na seba zodpovednost’ za pripadné skody, urazy
vyplyvajice z neodborne prevedeného zapojenia a neodborného pouzivania. Nase vyrobky
v kazdom pripade zodpovedaji prislusnym europskym predpisom (EN 60598) Prenosné
osvetlovacie teleso. Teleso lampy nie je hracka! Deti ho mézu pouzivat len pod dozorom
dospelej osoby Nezahodne lampu medzi domaci odpad Udery a pretrepavanie mézu znicit'
ziarovku Nevhodné pre deti do 3 rokov. Hrozi nebezpecenstvo prehltnutia nahradnych
dielov. Obsahuje zdroj svetla LED Kryt svietidla neotvarat’! LED nie je mozné vymenit’. V
zaujme Vasho zdravia vyhybajte sa dlhodobému pozeraniu na LED diodové svietidlo. Na
konci zivotnosti LED svetelnych zdrojov je potrebné lampu vymenit’. Svietidlo obsahuje
nemenitel'nu litiova batériu. Pouzivajte vyhradne jednonapét'ova 5V-ovi nabijatku s USB
pripojenim, pouzitie nabijacky s inym napdtim sposobuje okamzité poskodenie zariadenia!
Nabijacka nie je sucastou zariadenia. Zariadenie moZete nabijat’ pomocou USB kablu
pouzitim nasledovnych zdrojov napajania: USB konektor pocitaca, 230V/5V-vou sietovou
alebo 12V/5V-vou USB nabijackou, 230V/5V-vou USB telefénnou nabijackou. Minimélne
zat'azenie nabijaciek moze byt’ 500mA alebo viac. Zariadenie je mozné nabit’ aj pomocou
nudzovej nabijacky (Power Bank). Vybitie batérie naznacuje svetlo, ktoré je slabsie, ako
obycajne. V pripade upIného vybitia LED zdroje svetla nesvietia. Pre nabijanie svietidla
pouzivajte dodavany USB kabel. V pripade nabijania vlozte vhodny koniec kabla do
pripojky “4”.

- INSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY! W celu whasnego
bezpieczenstwa lampe nalezy montowa¢ i uzytkowaé zgodnie z instrukcja obstugi.
Prosimy o zachowanie instrukcji obstugi. Na produkcie mozna zidentyfikowas rysunki
pokazane na tabliczce danych na produkcie i w instrukcji obstugi. X: Jezeli zostanie
uszkodzony zewnetrzny, gigtki kabel, to mozna go wymieni¢ jedynie na kabel takiego
samego typu pochodzacy od producenta. Produkt moze by¢ stosowanyzarowno na
zewnatrz jak i w pomieszczeniach. Producent nie ponosi odpowidzialnoéci za szkody,
wypadki wynikle z niefachowego podtaczenia i uzytkowania. Nasze produkty w kazdym
przypadku odpowiadaja przepisom europejskim. (EN 60598) Lampa przenosna. Uwaga!
Uradzenie elektryczne! Nie jest przeznaczona do zabawy dla dzieci ponizej lat 14-stu. Nie
wolno wyrzuca¢ lampy do pojemnika na odpady pochodzace z gospodarstwa domowego
Potrzasanie i uderzanie lampy moze spowodowaé zniszczenie zarowki. Drobne czg$ci
lampy sa tatwe do potknigcia. Dzieciom do lat 3 nie zaleca si¢. zawiera zrédto energii LED
Nie otwiera¢ oprawy. Zrodta $wiatta LED nie sa wymienne! Ze wzgledow zdrowotnych
zalecane jest unikanie dfuzszego kontaktu wzroku ze $§wiecagcymi diodami LED Lampg
nalezy wymieni¢ w cato$ci, gdy zakonczy si¢ okres zywotnosci diod LED. Korpus lampy
zawiera niewymienny akumulator litowo-jonowy. Do fadowania nalezy uzywa¢ wylacznie
tadowarki wyposazonej w gniazdo o napigciu 5V pradu statego. Uzywanie fadowarki
o innych parametrach spowoduje natychmiastowe uszkodzenie produktu. Ladowarka
nie znajduje si¢ na wyposazeniu urzadzenia. Urzadzenie mozna tadowa¢ przy pomocy
dofaczonego kabla USB przy pomocy nastepujacych zrodel napigcia: gniazdo USB
komputera, tadowarka sieciowa 230V/5V lub tadowarka USB 12V/5V, tadowarka USB
do telefonu 230V/5V. Minimalna wydajnos¢ tadowarki musi wynosi¢ 500mA. Urzadzenie
mozna takze tadowa¢ z rezerwowego akumulatora (POWER BANK). Rozladowanie
akumulatora sygnalizowane jest stabszym niz zwykle $wieceniem lampy. W przypadku
catkowitego roztadowania diody LED przestaja §wieci¢. Do fadowania akumulatora nalezy
uzy¢ kabla USB dostarczonego z lampa. W celu tadowania nalezy wlaczy¢ odpowiedni
wtyk kabla do gniazda ,,4”.

- KEPIBHULITBO JIO EKCIUIVATALIT CBITUJIBHUKA! 3apamu Bauoi
Ge3reKks MOHT@X Ta BB B CKCIUIYaTallilo CBITHJIBHHKA IPOBOIBTE HA OCHOBI JaHOIrO
kepiBHHITBA. 30epiraiite naHe KepiBHHUTBO. HeoOXifHO OTOTOXHHTH MAaTIOHKH Ha
npoiykuii, Ha Ta0NMIi JAaHMX Ta NPHUBENEHHX B KepiBHMITBI. 3Bepraiite yBary Ha
3amo0ikHI Haanmuen. X: SIKIO 30BHIIIHIA THYYKHH Kabesb MOIIKOAMBCS, TO 3aMiHHTH
MOXKHA TiJIbKM TOTOKHBOTO THITy KaOenem, sIKuii moTpiOHO mpuabatu BiJ BHPOOHHKA.
TIpomyKitisi IpuaaTHA 10 BUKOPHCTOBYBAHHS SIK B IPUMIILEHHSAX TaK i Ha 30BHI. BUpoOHNK
HE Hece BiIMOBIIaIbHOCTI 32 MOXKIIMBI MOIIKO/UKEHHS, SIKi BAHUKIIM NIPH He npodeciiiHomy
MOHTaXy 4H HE BiZIOBIZHOMY BHKOpHCTaHHi. [IpOyKIlisi B KOXKHOMY BHIIaJIKY 3a10BLIbHSIE
ymoBH €Bponeiickoro posnopsmkenns (EN 60598) Mo6inbuuii ciTimbsauk. s mamma
He JUTs9a irpamka. JJiTn MOXyTh BUKOPHCTOBYBATH i TIMbKM IMiJ| HADIAIOM TOPOCIHX.
He Bukuayiite CBITHIBHHK y CMITHHK pa3oM i3 moOyTOBUM CMITTAM BeTpsixyBaHHs Ta
TOCTYKYBaHHs CBITHJIbHMKA MOKE IIPU3BECTH JI0 MOIIKOUKEHHs JTaMrodky JpibHi 3amacHi
YACTHHH JICTKO MOJKYTh IPOKOBTHYTH JiTH BikoM 10 3 pokis Jlkeperno csitia LED Koprmyc
namnu He Bigkpusatu. [xepeno cBitia LED ne MoxyTs Oyti 3amineni. [{ist 36epexeHns
370pOB’ sl HE PEKOMEH/Ly €ThCsI IOBIOTPUBAJIHIT KOHTAKT 04eid 3 mpoMinsimu fiofis LED ITiciist
3aKiHYCHHS TEPMiHy CITyKOU CBITIIONIOAHNX JAMIIOYOK CBITHIBHUK HEOOXiAHO 3aMiHUTH.
CBITUIBHUK MICTHTb HE3MIHHHH JiTiii-lOHHHMI aKyMynsTOp. BUKOPHCTOBYHTE BHKIIOYHO
3apsIHUIL NpHUCTPiii 3 po3’emom USB 3 BUXiqHIM nOCTiiHIM cTpyMOM 5 B, BHKOpHCTaHHS
3apsAHUX MPUCTPOIB 3 HEBIMOBIIHUM CTPYMOM NMPU3BOUTh JI0 HEraiHOTO BUXOMTY 3 a1y
npoaykuii! 3apsaHuii mpHCTPiii He € akcecyapoM mpoaykiii. [IpoayKitito MoXKHa 3apsUTH
3a jgornomororo USB kabemo (10 J0NAa€ThCs) uepe3 HACTYMHi juKepena xupjienns: USB
nopr T1K, 3apsiaauii npuctpiii 3 poz’emom USB 230B/5B a6o 12B/5B, a6o teneponHnm
3apsAIHAM TpUCTpoeM 3 pos’emom USB 230B/SB. MiHiManbHa MOTYXHICTH 3apsiiHUX
npuctpoiB Moxke OytH 500 MA aGo Gimbure. ITpomykmis Moxke 3apsipkaTHcs i uepes
aBapiitHuii 3apsiaHnii npuctpiit (Power Bank). “Y pasi po3psiiku akymylsTopa cuiia cBitia
MEHIA, aHDK y 3BHYaHHOMY cTaHi. SIKIIO aKyMynIsTOppO3PSIMBCS MOBHICTIO, TO
CBITIIOMIONHI JIAMIIOUKH 30BCiM He CBiTATH. JIIs 3apsuiku CBITMIBHHMKA IPOCHMO
BHKOpHCTOByBatH Kabenb USB, mio momaerscst. Ilpu 3apsiani miakmiodiTs BimoBigHuit
KiHelb KabeIo 10 po3’eMy JUlsl MiAKITIOUeHHS “4”.

m - INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA S$I MANIPULAREA
CORPULUI DE ILUMINAT! Pentru siguranta Dumneavoastra va rugam s montati si
sa puneti in folosinta corpul de iluminat potrivit indicatiilor prezente. Va rugam sa pastrati
prezentele indicatii. Va rugam sa identificati desenele care sunt trecute pe produs, pe
tabelul produsului si in indicatiile de utilizare, va rugam sa tineti cont de inscriptiunile de
avertizare. X : Daca cablul flexibil din interior se deterioreaza, poate fi schimbat doar cu
un cablu identic, care poate fi procurat de la produciator. Produsul poate fi folosit atat in
incinte cat §i in exterior. Producatorul nu-si asuma nici o responsabilitate pentru daunele
sau accidentele produse datoritd legarii sau utilizarii necorespunzatoare a produsului.
Produsele corespund in totalitate prevederilor Europene corespunzatoare. (EN 60598)
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Corp de iluminat mobil. Aceasta lampa nu este o jucarie!A se utiliza de catre copii numai
sub supravegherea adultilor. Nu aruncati lampa intre deseurile casnice Scuturarea si lovirea
lampii poate cauza defectarea becului A nu se lasa la indemana copiilor sub 3 ani .Pericol
de sufocare. Contine sursa de lumina LED Sursa de lumind LED nu se schimba. Pentru
sandtatea Dvs evitati contactul vizual indelungat cu diodele iluminatoare LED. La sfarsitul
duratei de viatd a sursei de lumina LED, lampa trebuie inlocuita. Corpul de iluminat este
prevazut cu o baterie cu litiu, neschimbabild. Folositi doar incarcitor cu iesire de SV DC,
prevézut cu cablu USB. Incarcétoarele cu alta putere de iesire duc la deteriorarea imediata
aaparatului. Incarcatorul nu este furnizat ca accesoriu impreuna cu aparatul. Aparatul poate
fi incarcat cu ajutorul cablului USB (inclus) la urmatoarele surse de alimentare: port USB al
unui calculator, retea de alimentare de 230V/5V sau incarcator USB de 12V/5V, incarcator
USB de telefon de 230V/5V. Capacitatea minima de incarcare a incarcatoarelor: 1000mA
sau mai mare. Aparatul poate fi incarcat, de asemenea, cu ajutorul unei banci de putere
(Power Bank). Descarcarea bateriei este semnalata de scaderea intensitatii luminoase.
Sursele de ilumnat LED nu lumineaza daca bateria s-a descarcat complet. Folositi cablul
USB atasat pentru incarcarea corpului de iluminat. In timpul incarcarii introduceti capatul
corespunzator al cablului in priza de conexiune ,,4”.

MR - UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANIE. Radi Vase bezbednosti,
montazu i rokuvanje izvrSite na osnovu uputstva. Uputstvo sacuvati. Identifikujte slike,
kriptograme, koje se nalaze na proizvodu, upozoravajuce natpise obavezno uzeti u obzir.
X: Ako je spoljni flexibilni kabel ostecen, trreba je zameniti istim kablom, koji se moze
nabaviti kod proizvodaca. Proizvod se moze koristiti i u zatvorenoj prostoriji, i van objekta..
Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu i nezgodu, nastalu zbog nestru¢ne
montaze, ili neadekvatnog koristenja. Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odredenim
propisima Evropske Unije. (EN 60598) Mobilna lampa. Ova lampa nije de¢ja igra! Deca
je mogu koristiti isklju¢ivo pod kontrolom odraslih! Ne bacajte lampu u komunalni otpad
Udaranje i potres moze upropastiti sijalicu Sitni delovi se mogu progutati.Zato se ne
preporucava upotreba za decu mladu od 3 godine Sadrzi LED svetlosni izvor LEDsijalice
nije moguce zameniti, ne otvorite proizvod Zbog ofuvanje zdravlje nemojte da gledate
dugotrajno u svetluée LED diode Na kraju zivotnog veka LED izvora svetlosti, potrebno
je zameniti svetiljku. Telo svetiljke sadrzava u sebi litijum-ionsku bateriju. Iskljucivo
koristite jednosmerni USB punja¢ akumulatora od 5V , kori$¢enje punjaca sa naponom
koja je razli¢ita od ovoga dovodi do trenutnog kvara proizvoda . Punja¢ akumulatora
nije fabricki pribor proizvoda . Uredaj se moZze puniti i pomo¢u USB kabla sa upotrebom
sledecih izvora energije : USB priklju¢ak racunara , mrezni punja¢ od 230V / 5V ili sa
12V / 5V USB punjacem , sa USB punjacem telefona od 230V / 5V . Minimalna snaga
punjaca mora da je barem 500 mA ili ve¢a . Akumulator moZe da se puni i sa punjacem za
hitne sluc¢ajeve (Power Bank ). Smanjenje napunjenosti akumulatora se primecuje, ako se
slabi svetlosna jacina svetiljke. U slu¢aju potpunog ispraznjenja nece svetleti LED izvori
svetla. Za punjenje lampe koristite prilozeni USB kabl. Prilikom punjenja, prikljucite
odgovarajuéi kraj kabla u prikljuéni utika¢ “4”.

m - UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!
Radi Vase sigurnosti, montazu i koriStenje rasvjetnog tijela vrsite na osnovu uputstva.
Uputstvo ¢uvati. Identificirajte slike, koje se nalaze na proizvodu, na deklaraciji proizvoda
i u uputstvu, pridrzavajte se upozorenja. X: Ako je vanjski savitljivi kabel ostecen, treba
ga zamijeniti kabelom istog tipa, koji se moze nabaviti od proizvodaca. Proizvod se moze
podjednako koristiti i u zatvorenoj prostoriji, i u vanjskom prostoru. Proizvodac ne preuzima
nikakvu odgovornost za eventualnu Stetu i nezgodu, nastalu zbog nestruéne montaze,
ili neadekvatnog koristenja. Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odnosnim
propisima Europske Unije. (EN 60598) Prijenosno rasvjetno tijelo. Ovo rasvjetno tijelo
nije djecja igracka! Djeca je mogu koristiti samo pod nadzorom odraslih! Ne bacajte lampu
u kucni otpad Udaranje i tre$nja lampe moze unistiti zarulju Sitni dijelovi se lako mogu
progutati. Stoga se ne preporuca dohvat djeci do 3 godine! Sadrzi LED izvor svjetlosti
Nemojte otvarati rasvjetno tijelo. LED izvore svjetlosti nije moguce zamijeniti! U interesu
zatite vaseg zdravlja izbjegavajte dugo gledanje u LED svjetle¢e diode! Na kraju Zivotnog
vijeka LED izvora svjetlosti, potrebno je zamijeniti svjetiljku. Tijelo svjetiljke sadrzi u
sebi litij-ionsku bateriju. Isklju¢ivo koristite jednosmjerni USB punja¢ akumulatora od
5V, koriStenje punjaca od ovoga razli¢ite napetosti dovodi do trenutnog kvara proizvoda.
Punja¢ akumulatora nije fabricki pribor proizvoda. Uredaj mozete puniti pomoc¢u USB
kabla sa upotrebom sljedec¢ih izvora energije: USB priklju¢ak racunara, mrezni punjac¢
od 230V/5V ili sa 12V/5V USB punjacom, sa USB punjacom telefona od 230V/5V.
Minimalna snaga punjaca mora da je barem 500 mA ili ve¢a. Akumulator moze da se puni
i sa punjaom za hitne slucajeve (Power Bank). Smanjenje napunjenosti akumulatora se
primjecuje, ako se slabi svjetlosna jacina svjetiljke. U sluc¢aju potpunog ispraznjenja nec¢e
svijetliti LED izvori svjetla. Za punjenje svjetiljke koristite prilozeni USB kabel. Prilikom
punjenja, prikljucite odgovarajuéi kraj kabela u priklju¢nu uti¢nicu “4”.

N B - NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLIANJE S SVETILKO! V intereu
va$e varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo.
Identificirajte slike navajane na izdelku, na deklaraciji izdelka in v navodilu za uporabo,
upostujte svarilne napise. X: ¢e se poskoduje zunanji gibki kabel, lahko se zamenja le s
kabelom tiste vrste, kar je za nabava od proizvajalca Izdelek je enakomerno primeren za
notranjo in zunanjo uporabo. Proizvajalec za morebitne $kode in nezgode iz nestrokovne
prikljucitve in uporabe ne prevzema odgovornost Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo
Evropsikim predpisom (EN 60598) Prenosna svetilka Ta-li u¢ nije igraca! Otroci ga morejo
porabiti izklju¢no poleg nadzorja odrasle osebe. Ne metati svetilko v gospodarski odpadek
Treskanje in udarjanje svetilke more pokvarjeti Zarnico Manjsi deli se lahko goltajo. Ne
priporo¢a se otrokami mlaj$im od 3 let Vsebuje LED izvir svetlobe Ne odpirajte proizvoda
! LED sijalke niso zamenjlive. LED izvor svetlobe - prosimo ne strmite v svetilke dalj ¢asa.
Na koncu zivljenjske dobe sijalk, je potrebno zamenjati svetilko. Telo svetilke vsebuje
nezamenljivo litij-ionsko baterijo. Uporabite izkljuéno USB-napajalnik s 5V izhodom,
saj uporaba drugacnega napajalnika povzro€i takojs$njo okvaro naprave! Napajalnik ni
prilozen k napravi. Napravo lahko polnite s pomogjo prilozenega USB kabla iz naslednjih
virov: USB vhod na raCunalniku, z napajalnikom 230V/5V ali USB-napajalnikom
12V/5V, telefonskim USB-napajalnikom 230V/5V. NajmanjSa zmogljivost napajalnika
je lahko 500mA ali ve¢. Naprava se polni lahko tudi s prenosno polnilno baterijo Power
Bank. Izpraznjenost baterije nam kaze Sibkejsa svetloba kot obicajno. V primeru popolne
izpraznitve baterije pa LED lucke ne svetijo. Za polnjenje svetilke uporabite prilozeni USB
kabel. Pri polnjenju vstavite ustrezen konec kabla v vtiénico “4”.

- VI'bTBAHE 3A MOHTUPAHE U YIIOTPEBA HA OCBETUTEJIHO

TSJIO. B unTepec Ha Bauiara 6€30MaCHOCT, MOHTHPAITE U MOCTABETE B €KCILIOATALUS
M3JIeNUATa, CIOpe/ yKasaHHsATa. 3amasere ToBa ymbTBaHe. MaeHTuduiupaiite ckuuure,
YepTeKUTe, HAMMPAIIM Ce B JaJeHara OT HAC TeXHH4Yecka Tabnuia, cbhoOpassiBaiite
ce C HAAMMCUTE 3a mpeaynpekaeHne. X:AKo BBHIIHHSAT, I'bBKAaB KaOeld ce MOBPEK/HU,
MOXe JIa Ce CMEHH CaMO C TaKbB OT CBIIUA THUII, KOHTO Ce JOCTaBS OT IPOM3BOIUTEIIA.
TIposyKThT € NpeiHa3HAYeH U 38 BHHIIHO H 3a BETPELIHO M0I3BaHe. [IpOU3BOAUTENAT He
Tpre€Ma OTTOBOPHOCT 3a BPEJIH, 3JIOMOJIYKH, MPUYUHEHU OT HENPABUIIHOTO MOHTHUPAHE 1
non3Bane. [IpogyKTUTE HM OTTOBApAT HA M3MCKBAHUATA Ha eBpomneiickute crannapti (EN
60598). TTonBmkHO (MOOHIHO) OcBeTHTENHO Ts10. Tasu samia He e aercka urpa! Jleua
€amo ¢ NPUCHCTBUE HA Bb3pacTeH OuBa J1a s ynotpebssar. He u3xpbpiiere mamMmara MexIy
JIOMAKHHCKHTE OTIAIbIH TPhCKAHETO U yIPSIHETO HA JIAMIIATa MOJKE [ Pa3BalIi KPyIIKaTa
MaJikuTe 4acTu JIECHO MOrar Ja ce rearar. [1oa 3 roaniiHa Bb3pacT He € MpernopbyaHo!
Cprpprxa n3TouHnk Ha ceeinHa LED He orsapsii npomykra! LED kpyuikute He Morar
na 6baT 3amensnn LED-n3TounuK Ha cBeTiiMHA. Mons, KoraTo e BKJIFOUEHO, He ce B3upail
B CBETIMHATA 3a ABJIro Bpeme Cllell M3THYAHE Ha IOJIE3HHS JKMBOT HA CBETOIMOIHUTE
HU3TOYHHUIIM OCBETHUTECIIAT TpﬂGBa Jla C€ CMCHH. Jlammnara TIPUTE)KAaBa HECMEHsACMA
nMTHEeBOMOHHA Garepus.  IlomsBaiiTe caMO NMOCTOSHHOTOKOBO 3apsITHO YCTPOMCTBO €
usxof 5 Bonra ¢ USB Bpb3Ka, 3aI[0TO 3apEKIAHETO ChC 3apsIHO C APYTH apaMeTPH BOIH
J10 HezabaBHATa MOBpPe/a Ha ypesia! 3apsIHOTO He € MPHHAUISKHOCT Ha ypena. C momorra
Ha npenocrasenns USB kabern 3apexaHeTo Ha ypeia MoXe J1a Ce H3BbPIIN OT M3TOYHUIIH
CBC CIIEIHOTO 3axpanBane: KoMmoTsp ¢ USB Bxox, 230V/5V mpesxoso mwmm 12V/5V USB
3apsiziHo, 230V/5V USB 3apsiaHo 3a TeneoH. J[omycTHMOTO HaTOBapBaHe Ha 3apsiiHOTO
TpsibBa na ¢ MuHMMYM S00MA miH ToBede. YCTPOHCTBOTO MOXe Jia ce 3apekiaa M oT

@

BBLHIIHA aKymynatopHa Oarepust Power Bank. Curunan 3a m3pasxozsane Ha Oarepusira e
110-c71a0aTa 0T HOPMAJIHO APKOCT Ha CBET/IHHATA. IIpH MBIHOTO paspexkane Ha GarepusTa
LED-u3TOuHMIMTE HA CBETNIMHA HE CBETAT M3001I0. 3a 3apeXkIaHe HA JAMIIEHOTO TAIO
noisBaiite obesneuenns USB kaGen. Ilpu 3apexkiaHe mocraBeTe ChOTBETHHS Kpail Ha
kabeia B KOHTAKTHHUs 1OPT ,,4°.

N - LUGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT. OHUTUSE HUVIDES
KASUTAGE VALGUSTIT JUHISTELE VASTAVALT. Hoidke kasutusjuhend alles.
Vaadake tile joonised tootel, toote andmesildil ja kasutusjuhendis ja drge eirake hoiatusi.
X: Kui viline painduv juhe on kahjustatud, tohib selle vahetada ainult sama tiiiipi kaabliga,
mis tuleb osta valgusti tootjalt. Toode sobib nii sise- kui véliskasutuseks. Tootja ei vastuta
juhuslike kahjude voi dnnetuste eest, mis on pdhjustatud mittestandardsest ithendamisest
voi kasutamisest. Meie tooted vastavad kohalduvatele Euroopa standarditele (EN 60598)
Teisaldatav valgusti. Seadet ei tohi anda méanguasjana kasutamiseks lastele alla 14 eluaasta.
Arge visake lampi olmejditmete hulka. Toote raputamine vi mahapillamine v&ib lambi
katki teha. Ei ole soovitatud lastele alla 3 eluaasta, sest laps voib valgusti vdikesed osad
alla neelata ja limbuda. LED on kaasas Arge monteerige seadet lahti! LED-lambid ei ole
vahetatavad. Arge vaadake pikalt LED-lambi valgusvihku! LED-valgusallikate tooea 15pus
tuleb asendada terve lamp. Lambil on mitte-vahetatav liitium-ioonaku.  Kasutage vaid
USB-kaabliga 5V alalisvoolu laadijat. Sellest erineva voimsusviljundiga laadija kahjustab
seadet viivitamatult. Laadija ei kuulu seadme komplekti. Laadijat saab laadida USB-
kaabliga (kuulub kompelekti) jargmistest vooluallikatest: arvuti USB-pesa, 230 V / 5V
voi 12 V /5 V USB vorgulaadija, 230 V /5 V USB telefonilaadija. Laadijate minimaalne
koormusvoimsus: 500 mA voi suurem. Seade on laetav ka akupangast. Tavapdrasest
ndrgem valgustugevus on mirgiks tithjenevast akust. Kui aku on tiiesti tithi, LED
valgusallikad ei toota. Kasutage valgusti laadimiseks komplekti kuuluvat USB-kaablit.
Laadimiseks tihendage kaabli dige ots iihenduspessa ,,4%.

- Valaisimen kiytto- ja toimintaohjeet. Oman turvallisuutesi kannalta valaisin on
asennettava kiyttoohjeiden mukaan. Sdilytd timéd ohje myohempdd kayttéd varten. Ota
huomioon varoitukset seké tuotteen pailld sijaitsevassa kilvessi ja kiyttoohjeessa olevat
kuvat. X: Jos ulkoinen sdhkdjohto vahingoittuu, sen voi vaihtaa vain samantyyppiseen
johtoon, jonka saa valmistajalta. Tuote sopii sisd- ja ulkokdytt Valmistaja ei ota
mitddn vastuuta vddrdstd asentamisesta tai vadrdstd kaytostd johtuvista vahingoista
tai onnettomuuksista. Tuotteemme joka tapauksessa vastaavat kyseessd olevia EU:n
vaatimuksia. (EN 60598) Siirrettivé valaisin. Laite ei ole lelu! Lapset saavat kéyttdd sitd
vain aikuisten lisnéollessa. Ald heitd lamppua kotitalousjétteeseen. Ald ravistele tai iske
valaisinta, koska se voi vahingoittaa lamppua Pienid osia voi nielld, siksi laite ei sovi alle
3 vuotiaille lapsille! Sisilltia LED valonlihteen Al avaa valaisinta. LED-valonlihteita ei
voi vaihtaa! Oman terveytesi kannalta ila katso pitkéén palld olevia LED-lamppuja. LED
valonldhteiden elinidn loputtua valaisin pitdd vaihtaa. Valaisin siséltdd lititumioniakun,
jota ei voi vaihtaa. Kéytd ainoastaan 5 V:n tasavirtaulostulolla varustettua laturia, jossa
on USB-johto. Jos laturin teho poikkeaa tistd, sen kiytto vaurioittaa laitetta valittomasti.
Laturia ei toimiteta lisivarusteena laitteen mukana. Laite voidaan ladata USB-johdolla
(mukana) kiyttien seuraavia virtaldhteitd: tietokoneen USB-liitintd, 230 V:n/5 Vin
verkkoa, 12 V:n/5 Vin USB-laturia tai 230 V:n/5 V:n USB-puhelinlaturia. Latureiden
viahimmaiskuormitettavuus: vihintddn 500 mA. Laitteen voi ladata myos powerbank-
varavirtaldhteen avulla. Normaalia heikompi valo on merkki siité, ettd akku on pian tyhja.
Jos akku on tdysin tyhji, LED-valonldhteet eivit valaise. Valaisimen lataukseen kéyti
mukana oleva USB-kaapeli. Lataukseen kytke kaapelin sopiva péa liittimeen “4”.

- $VIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIIOS!
Norint uztikrinti sauguma, sumontuokite ir eksploatuokite $viestuva pagal instrukcijas.
Issaugokite Sias instrukcijas. Perzitirékite produkto brézinius, produkto techniniy duomeny
lentelg ir instrukcijas bei atsizvelkite j perspéjimus.  X: Jei iSorinis lankstusis kabelis
pazeistas, ji galima pakeisti tik tuo pacios markés kabelj, kurj privalote jsigyti i§ gamintojo.
Produktas yra tinkamas naudoti patalpose ir lauke. Gamintojas nebus atsakingas uZ
atsitiktinius pazeidimus ar nelaimingus jvykius, kylan¢ius dél netinkamo prijungimo ir
naudojimo. Misy produktai kiekvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN
60598) Nesiojamas $viestuvas. Prietaiso negalima duoti Zaisti vaikams iki 14 m. amZiaus.
Nesalinkite lempos su buitinémis atliekomis. Purtant ar numetus produkta, galite pazeisti
elektros lemputg. Nerekomenduojama vaikams iki 3 m. amziaus, nes mazos Sviestuvo
daleles galima lengvai praryti ir vaikas gali uzdusti. ] LED komplekta jeina Neatidarykite
produkto! LED $viesos $altinis nekei¢iamas LED §viesos $altinis, praSome ilgai nezitiréti
$viesos Saltinj! Kai LED §viesos $altinio tarnavimo laikas baigiasi, reikia pakeisti $viesos
jrenginj. Lempoje jtaisyta nekei¢iama li¢io jony baterija. ~ Naudokite tik 5V nuolatinés
sroves iSvesties jkroviklj su USB kabeliu. Dél bet kokio jkroviklio, kurio galios iSvestis
skiriasi nuo $io, prietaisas i§ karto suges. [kroviklis néra pridedamas prie prietaiso kaip
priedas. Prietaisg galima jkrauti naudojant USB kabelj (pridedamas) su Siais maitinimo
Saltiniais: kompiuterio USB jungtis, 230 V /5 V tinklas arba 12 V /5 V USB jkroviklis,
230 V /5 V USB telefono jkroviklis. Maziausia jkroviklio apkrovos srové: 500 mA arba
didesné. Prietaisa taip pat galima jkrauti naudojant i$orinj maitinimo $altinj. Pozymis, kad
baterija baigia i$sekti — silpnesné nei jprasto rySkumo $viesa. Jei baterija visiskai i$sekusi,
LED S§viesos $altiniai neSvies. Jkraukite ap§vietimo jranga pridedamu USB kabeliu. Kai
jkraunama, prijunkite atitinkama kabelio galg prie jungties lizdo 4.

— GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA! DROSIBAS APSVERUMU
DEL GAISMEKLA MONTAZA UN EKSPLUATACIJA IR JAVEIC SASKANA
AR INSTRUKCIJAM. Saglabajiet $o instrukciju. Identificgjiet Zimgjumus uz produkta,
uz produkta datu plaksnites un instrukcijas, un nemiet véra bridinajumus. X: Ja argjais
elastigais vads ir bojats, to drikst nomainit tikai ar tada pasa veida vadu, kurs$ jaiegadajas
pie razotaja. Produkts ir piem@rots lietoSanai gan telpas, gan arpus telpam. Razotajs
neuznemas atbildibu par nejausiem bojajumiem vai negadijumiem, kas radusies nestandarta
savienojumu un lictosanas rezultata. Misu produkti atbilst katra gadijuma atbilstosajiem
Eiropas standartiem (EN 60598) Parvietojams gaismeklis Aparatu nedrikst izmantot
ka rotallietu bérniem, kas jaunaki par 14 gadiem. Neizmetiet lampu majsaimniecibas
atkritumos. Ja produkts tiek kratits vai nomests, tas var sabojat spuldzi. Nav ieteicams
b&rniem, kas jaunaki par 3 gadiem, jo nelielas gaismekla detalas var viegli norit, un tas var
izraisit nosmaksanu. LED ietverts Neatveért produktu! LED gaismas avoti nav nomainami.
LED gaismas avots — ludzu, ilgi neskatieties gaisma! LED lampinu gaismas avota
kalposana laika beigas gaismeklis ir janomaina. Gaismeklim ir nenomainams litija jonu
akumulators. Izmantot tikai 5V DC izejas ladétaju, kas aprikots ar USB kabeli. Jebkur§
ladetajs ar izejas jaudu, kas atSkiras no $§is, radis tulit€ju ierices bojajumu. Ladétajs
nav ieklauts ar ierici ka piederums. lerici var uzladet, izmantojot USB kabeli (ieklauts
komplektacija) ar sadiem energoavotiem: datora USB ligzda, 230V/5V tikls vai 12V/5V
USB ladetajs, 230V/5V USB telefona ladétajs. Ladétaju minimala slodze: 500mA vai
augstaka. lerici var arT uzlad@t, izmantojot jaudas banku. Vajaks neka parastais gaismas
stiprums ir norade, ka akumulators ir izladgjies. Ja akumulators ir pilnigi izladgjies, LED
lampinu gaismas avoti neizgaismojas. Gaismekla ladéSanai izmantojiet komplektacija
ieklauto USB kabeli. Lai lad&tu, attiecigo kabela galu ievietojiet pieslégvieta ,,4”.

-MHCTPYKIMA 1O UCITIOJIb3OBAHUIO CBETUJIBHMKA U YXO/Y 3A
HUM! B unTepecax coGCTBEHHOI (GE30M1aCHOCTH POCHM YCTAHABIIMBATH M TOKIIOYAThH
CBETWILHUK B COOTBETCTBMH ¢ MHCTpyKiuei. Coxpanure MHCTpYKUHIO. O3HAKOMBTECh
CO CXeMamu, HpVIBe}léHHHMH Ha CaMOM CBCTHJIbHHUKE, Ha €ro VIH(l)OpMaL[MOHHOM LIUTKE
M B MHCTPYKIMH MO WCMOTb30BaHMIO. I[IpHMMHTE K CBEICHMIO MpemyNpeskaarone
nmagmuc. X: B Tom ciydae, ecnu BHemHMi ruOkuii KaGelb NOJYYNT HOBPEXKICHHS,
€ro MOKHO 3aMEHMTh TOJIBKO Ha Kabeslb TaKoro K€ THIA, KOTOPbIH MOKHO NPHOOPECTH
y mpousoauTens. CBETIWIHHHK MpPEJHA3HAYCH U HCTONb30BAHMA B TIOMCHICHHH U
HA OTKPHITOM Bo3xyxe. IIpomsBoaurens He HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a BO3MOMKHBIC
HECYACTHBIC CIy4au HIM yIepO, NpPOM3OMIEAIIHE H3-32 HEKBATH(QHIMPOBAHHOIO
TIOAKJTFOYEHMS MJTH HEMPaBHIBHOTO MCMONb30BaHus. Halma mpomykmus Bo Beex ciydasx
COOTBETCTBYET TPeOOBAHMAM EBPONECHCKMX HOPMATHBHBIX JoKymeHToB. (EN 60598)
IlepeHocHOM CBETHILHUK. DTOT OCBETHTEIbHBIH NMpubOp — He mrpymka! Jlern moryt

a__________HEE )

UM TI0JIB30BAThCS TONBKO ITI0J HAJ30pOM B3pocibiX. He BbIKHMBIBaiiTe Jlamily BMecTe
C GBITOBHMH 0TXO/1aMH. He TPACUTE CBETUJIBHUK M HE CTYYHMTE 0 HEMY, TaK KakK 3TO
MOXeT MPUBECTH K MOpYe JaMibl. MeKHe 4acTH MOXHO JIETKO MPOTJIOTUTH, TIO3TOMY
JICPKHTE UX B MeCTe, HeJOCTYITHOM Juls JeTeil He JOCTUIIIMX 3-JeTHero Bo3pacra!
Brumouaer cBetoanoaHblii HeTouHnK cBeta He oTkpeiBaiite cBeTHIbHUK. CBETOMO/IHBIC
HCTOYHHMKHM CBETA 3aMeHe He nojuiekar! B mHTepecax cOXpaHEHHMs 3710pOBbS HE CMOTPHUTE
JIOITO HA TOPSILINE CBETOAMOABL [10 OKOHYaHWHM CPOKa CIIyObl CBETOJHMOJOB 3aMEHE
MO/UIKUT BECh CBETWIBHHK. B CBETHIBHUK BXOJAUT HECMEHSEMbIH JIMTHH-HOHHBII
akkymynaTop. Mcmons3yiite Tonbko 3apsaHoe ycTpoiictBo ¢ USB-nopToM n BBIXOZHBIM
HanpspkeHHeM 5 B IIOCTOSIHHOTO TOKa, MCIIONBb30BAaHHE JPYIOro 3apsifHOTO YCTPOICTBa,
C OTIIMYAKOIIMMCA OT IaHHOT'O HAIIPSXKEHUEM, IPUBOAUT K HEMEUICHHOMY TTOBPEKIACHUIO
ycTpoiicTa! 3apsaHOe yCTPOHCTBO HE BXOAMT B KOMIUIEKT H3zenus. Msnenne MoxHO
3apsKaTh € IOMOIIBI0 npuiaraemoro USB-kabenst ¢ HCHOIB30BAHHEM  CIIEIYIOMIHX
ucrounukoB nutanus: USB-pazbemMa KOMIIbIOTEpA, CETEBOTO 3apsiiHOrO ycTpoiictea 230
B/5 B, USB 3apsianoro ycrpoiictsa 12 B/5 B, unu 3apsaHoro ycrpoictBo st Teaedona
230 B/5 B. MunuMabHasi MOIIHOCTE 3apsIHOTO yCTPOHCTBa 10/DKHA OBITh 500 MA mm
BeIle. M3enne MOXKHO 3apspkaTh M NP TOMOIIHM ABAPHHHOTO 3apsiIHOTO yCTPOMCTBA
(Power Bank). YMmeHbIlIeHHE HHTEHCHBHOCTH CBETA CHTHAJIM3UPYET 00 YPOBHE Pa3psaKH
aKKyMyJsitopa. B ciydae HOJNHOM paspsjiku aKKyMYJISTOpa CBETOAHOIHBIC MCTOMHHKH
cBeta He ropsat. JUist 3apsiku CBETHIIBHMKA HCnonb3yiite kabens USB, Bxomsuwmit B
KOMILIEKT MOCTaBKH. [l TOro uToObI HAauaTh 3apsKaTh aKKyMYIATOP, TOACOCIHHUTE
COOTBETCTBYIOLIHIT pa3bEM Kabells K rHe3Iy “4”.

- VIIATCTBO 3A VYIIOTPEBA 3A MHCTAJIAIIMJA HA CBETHIJIKA!
Op Ge30eHOCHN MPUYHHH, BrPaJeTe ja M KOPUCTETE ja CBETHJIKATA CIIOPE] YIaTCTBOTO
3a ynorpe6a. CodyBajre ro oBa ymarcTBo. Pasriefajre ' LPTEKHTE Ha MPOU3BOJOT,
JICK/IapaIijaTa Ha MPOM3BOIOT M YMATCTBOTO M 3EMETC I'M MPEABHJ TEKCTOBHTE 3a
npeaynpenyBame. X: AKO HaJBOPEIIHHOT (IeKCHOMICH Kabel e OIITeTeH, MOXKE Ja ce
3aMEHH €O Kadesl OJI UCT THUIT KOJjIITO MOXKE J1a e KyIH OJl PoM3BoAnTeNnoT. [IponsBonor
© HaMEHET 3a BHATPENIHA M HaJBOpeNIHa ynoTpeda. ITpon3BOAMTENOT HE ¢ OArOBOPeH
3a CIly4ajHO OIITETYBaE MM 3a HECPEKH HACTAHATH KAKO Pe3y/lTaT Ha HECTaHAAPIHO
HHCTaIMpame U ynorpeba. Hammre npou3BoiM ce BO COIIACHOCT CO COOIBETHHTE
epponickn craupapau (EN 60598) TlpenocHa cernnka OBaa HampaBa He cMmee Ja ce
KOPHCTH Kako Mrpadka 3a jena mnoxa 14 roammmua Bospact. He ¢pmajre ja cermmkara
€O KYKHHOT oTraj. TpecemeTo MM MCIyIITakeTo Ha IPOM3BOIOT MOXKE Ja ja OLITETH
cujamuuara He ce mpenopauysa 3a nena moa 3 romvHu, OMJICjKM ManuTe NEIOBHM Ha
CBETHJIKATA MOXKe JIGCHO Jia C€ MpOroiTaaT M MOXe Ja J0jae JO 3alylIyBame. BO
[aKyBambEeTO HMa H CBeTIedKa auoja He orBopajre ro nponsonot! CBeTICUKUTE JUOAN HE
ce 3ameriBr. CBeTIICUKa M0/, HEMOjTE 1a ITIeJIaTe BO CBETHIIKATa 01ro Bpeme! Moske
J1a ja 3aMEHHTE apMaTypaTa 3a CBeTHJIKa Ha KPajoT Ha )KMBOTHHOT Bek Ha LED cBeTmikara.
Jlambara conp:Ku JTUTHYM-JOHCKA OaTepHja KojalTo He MOxkKe Ja ce 3amenH. Kopucrere
camo mosHay co u3ie3eH Hanon 5V DC onpemen co USB kaben. Cute nosiHaum co U31e3H0
HAIOjyBarbe PA3IMYHO O OBa Ke NpPEIM3BMKAAT MOMEHTAJIHO OIITETYyBAaHkE HAa YPEeIoT.
TTonHa4oT He € BKIyd4eH Kako JOMONHHTENEH JEI CO ypemoT. Moxke 1a ro HamojHHTe
ypenot co kopuctere Ha USB-kaben (ncrnopayat) co ClIeHUBE J0JATOLH 32 HATIOjyBarbe:
USB-npuxiy4ok 3a kommjytep, mpexa 230V/5V win USB-nonnau 12V/5V, USB-nonnaa
3a Tenedon 230V/5V. MuHMMAaIeH KarmaluTeT 3a HAIOjyBambe Ha noaHaunTe: S00mA uim
noseke. Mojxe /1a ro HaroIHUTE YPEIOT M CO KOPUCTEHhE Ha MPEHOCeH nosHay. Ilociabara
jaunHa Ha CBETJIOTO OJf HOPMAIHOTO € MoKasaTen jaeka Oarepujara e mpen kpaj. Kora
Garepujara renocHo ke ce norpommn, LED cBernikute He cBetar. Kopucrere ro jajgeHuor
USB kale 3a n0JIHEHE Ha CBeTUIIKATa. [Ipu MojHebe, OBP3eTe O COOABETHHOT KPaj 011
KabemnoT co MPUKITYYOKOT 3a BpCcKa “4”.

- UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN
NDRICUESE. Pér siguriné tuaj, montojeni dhe vendoseni pajisjen ndriguese né puné
duke u bazuar tek udhézimet. Identifikoni skicat né produkt, né etiketén e t& dhénave té
produktit dhe né udhézimet dhe merrni né konsideraté tekstet paralajméruese. X: Nése
kablli fleksibél i jashtém éshté i démtuar, mund té ndérrohet vetém me njé kabéll t& t&
njéjtit 1loj qé duhet té blihet nga prodhuesi. Produkti éshté i pérshtatshém si pér pérdorim
t& brendshém, ashtu edhe té jashtém. Prodhuesi nuk do t&€ mbajé pérgjegjési pér démtimet
e rastésishme apo aksidentet qé rrjedhin nga lidhja apo pérdorimi jo-standard. Produktet
tona jané né pérputhje me standardet europiane relative né ¢do rast (EN 60598) Pajisje
ndriguese e levizshme Aparati nuk duhet té€ pérdoret si lodér fémijésh pér fémijét nén 14
vjeg. Mos e hidhni llambén me mbeturinat shtépiake. Shkundja apo hedhja e produktit
mund té démtojé pogin Nuk rekomandohet pér fémijét nén 3 vjeg, sepse pjesét e vogla
€ pajisjes ndriguese mund t&é gélltiten lehté dhe mund té shkaktojné mbytje. pérfshihet
LED Mos ¢ hapni produktin! Burimet e drités LED nuk zévendésohen Burim drite LED,
ju lutemi mos i shikoni ngultas dritat pér njé kohé té gjaté! Né fund té jetés sé pérdorimit
& burimit t& drités LED, ndriguesi duhet t& zévendésohet. Llamba ka njé bateri litium-
jon gé nuk zévendésohet. Pérdorni vetém karikues me dalje 5V DC t& pérshtatur me njé
kabllo USB. Cdo karikues me dalje energjie t& ndryshme nga kjo do t&é shkaktojé démtim
&€ menjéhershém té pajisjes. Karikuesi nuk pérfshihet si aksesor me pajisjen. Pajisja mund
té karikohet duke pérdorur kabllon USB (e pérfshiré) me energjité elektrike né vijim:
fisha USB e kompjuterit, 230V/5V rrjeti ose 12V/5V karikuesi USB, 230V/5V karikuesi
i telefonit USB. Kapaciteti minimal i ngarkesés sé karikuesve: 500mA ose mé shumé.
Pajisja mund t& karikohet gjithashtu duke pérdorur njé banké té energjisé. Fugia e drités
mé e dobét se normalja &shté njé tregues se bateria po shkarkohet. Nése bateria shkarkohet
plotésisht, burimet e drités LED nuk ndrigojné. Pérdorni kabllon e bashkélidhur pér té
karikuar ndriguesin. Gjaté karikimit, futni né prizé skajin pérkatés té kabllos né prizén e
lidhjes “4”.

- IHCTPYKIBII ITA DKCIUIYATALBII JJISI CBALUIBHI! Jins Bawraii
Osicriexi 3MaHIIpyifile CBAULIBHIO 1 YBs3ile si¢ ¥ A3eHHE 3 1anaMoraii IIThIX iHCTPYKIIbIi.
3axaBaiilile TIThIS IHCTPYKIbI. 3Haii/3ille MAIIOHKI Ha MpajayKie, Ha MammapTHail
TaONiYLbl IPAXYKTy i ¥ IHCTPYKUBIAX, i aJ3Ha4le Juis cs0e HarnepaikaibHbls TOKCTEL.
X: Kami 3HeuHi ruyTki NpoBaj MAIIKOPKaHBI, ST0 MOXKHA 3aMsHIillb TOJIBKI HA MPOBA
TAaKoTa K ThIMy, sIKi Tp30a HAOBIIb Y BEITBOPIEL. ['3TI MIPagyKT MOXKHA BBIKAPHICTOYBAIL
SK y HaMSIIKaHHI, TaK i Ha ByJilbl. BBITBOpIA He Hsce ajJKa3HACLi 3a BBIINAIKOBBISL
MANIKOJKAHHI a00 HALIYAaCHbIs BBINAJIKI, IITO aJbIBAIOLILA [IPA3 HECTAHIAPTHAE MAJUTyYIHE
i BbIKapbicTaHHe. Hamras mpafaykupis aqmasgae maTp>0HBIM eypaneiickiM cTaHzapTam
y koxkHbiM Bbimaaky (EN 60598) IlepanocHas cesiinbhs. Ilpbuiaza He mnaBiHHA
BBIKAPBICTOYBAIIIA ¥ sIKAcHi LAk s a3sueii 1a 14 roa. He Beikifgaiiue nsmimy pasam 3
ObiTaBbIMi asxogami. Kani mpeutagy crpacsiHyib abo Yryciiit, Moka ObIlb MaIikokaHa
nsviadka He pakameniaBana Juist 13sueit 1a 3 roj, 60 HeBsUIiKisi 4acTKi CBSILIBHI MOXKHA
nérka mparmeiHy b i 3aapxHynua. Cemnaapié npeikiaaeiia He aakpeiBaiine npaaykr!
CBeTnajbIéIHBIA KPBIHIIbI CBATIA Hea3aMsAHsIbHbIA CBeTnanblénHas KpbIHiLA CBATIA,
He mis3ine Ha sie npausribl yac! ITacis 3aKaHudHHS TOPMiHA CIIyKObI CBSITIIONBIEAHAl
KPBIHIL[bI HEa0X0/HA 3aMsIHILb CBALUIBHIO. JIIMIIa 3MsIIYAE TiThIH-IOHHBI aKyMyJIsITap, SIKi
He 3aMsHsAeIIa. BrikapeicToyBaiile Tonbki 3apaanae 3 kabenem USB, Ha BbIxaase sxora
5 BOJIBT IacTasHHAra TOKY. 3apajHae 3 iHIIBIMI IaKa3yblKaMi BBIXaJHOTA TOKY HPBIBS/I3e
J1a MIAIIKODKAHHS PBLTAb!. 3apajiHae He YBaxo3illh y KaMIUIeKTaubio. [Ipbiiaxy MoxkHa
3apa/pkaie 3 parmamorait kabemst USB (Ecub § KaMIUIEKIle) HACTYMHBIMI KpbIHilami
cinkaBanus: 3 USB-pasapiMy kami’torapa; cerkaBeiM 230 B / 5 B a6o USB-3apauHbim
12 B / 5 B; USB-3apagueiM uist Tanedona 230 B / 5 B. MinivasnbHas JamamdaymbHas
Harpyska 3apaaeeix: 500 MA wi Gombmr. I[lpbimamy mMokHa 3apamkaib i 3 gamamorait
JlajlaTkoBara 3HemHsra akymyisrapa. Kami mon cBatia cinaGeif 3a 3BbIYAliHYIO, 3HAYBIIb,
paspajukBaea akymyssitap. Kami akymyssitap HOYHACIIO pa3pajiykaHbl, CBSTIONBIEHBI
JISIMIaYKi He cBensiiua. [l 3apaki cBsiiibHI KapbicTaiinecs kabenem USB, ski inze §
kamiuzekie. ITagaac 3apazki yerayisiine annaBenHsl KaHel| KabelTio ¥ pasubiM «4».

)N - BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR! For
din sikkerhed, skal du montere og sette lysarmaturet i drift, baseret pa instruktionerne.
Opbevar disse instruktioner. Identificer tegningerne pa produktet, pa produktets typeskilt,
og i instruktionerne og tag hejde for advarselsteksterne. X: Hvis det ydre fleksible kabel er
beskadiget, kan det kun @ndres til et kabel af samme type, der skal kebes fra producenten.
Produktet egner sig bade til indenders og udenders brug. Producenten er ikke ansvarlig
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for tilfeeldige skader eller ulykker der er opstaet pa grund af ikke-standard forbindelser og
anvendelse. Vores produkter er i overensstemmelse med de relative europziske standarder
i hvert enkelt tilfeelde (EN 60598) Beerbart lysarmatur. Apparatet mé ikke bruges som et
barns legetoj til born under 14 ar. Lampen ma ikke smides i husholdningsaffaldet. Hvis
du ryster eller dropper produktet kan det beskadige paren Anbefales ikke til born under
3 ar, da de sma dele af lysarmaturet er nemme at sluge og kan fordrsage kvalning. LED
inkluderet Produktet mé ikke dbnes! LED lyskilderne kan ikke udskiftes LED lyskilde, du
bedes undga at stirre pa lamper i leengere tid! Ved slutningen af lysdiodens levetid, skal
lysarmaturet udskiftes . Lampen indeholder et ikke-udskifteligt litium-ion-batteri. Brug
kun en oplader med 5V DC effekt, der er udstyret med et USB-kabel. En oplader med
en udgangseffekt, der er afviger fra dette vil medfore odjeblikkelig skade pa apparatet.
Opladeren medfelger ikke som et tilbeher med apparatet. Apparatet kan oplades med USB-
kablet (medfelger) med folgende stremforsyninger: computerens USB-stik, 230V/5V
netvaerk eller en USB-oplader med 12V/5V, 230V/5V USB-telefonoplader. Opladernes
minimale belastningsevne: S00mA eller derover. Apparatet kan ogsd oplades ved hjelp
af en effektgruppe. En lysstyrke der er svagere end normalt angiver at batteriet er ved at
blive svagt. Hvis batteriet er helt fladt, er LED-lyskilden ikke oplyst. Brug det medfelgende
USB-kabel til opladning af belysningsarmaturet. Ved opladning, szt den rigtige ende af
kablet i forbindelsesstik “4”.

- OAHTIEE XPHEHX KAI XEIPIEMOY T'TA ®QTIETIKO! I'o v acpddeld cag,
tonofetiote kat Oéote e Aettovpyio T0 OTICTIKO pe Paon Tig 0dnyiec. Pvdaste avtég
T1g odnyieg. Tavtomoujote To GYESYPAUUOTH GTO TPOIOV, GTNV TIVOKIdH TE(VIKOV
FOAPAKTNPIOTIKOV Kot 6TIG 0dnyieg ko AdPete vwoym to mpostdomomntikd keipeva. X:
Av mdOet {nud to e£0TEPIKO EVKAUTTO KOAMDIL0, TPEMEL Vo avTikotaoTadel e GAAo Tov
id1ov tomov mov Ha TpopnBevteite omd Tov Kotaokevaoth. To TPoidy eivar katdiinio
Yo xprion oe £6mTEPIKO Kot EMTEPIKO YMPo. O KOTAGKELAGTNG dev PEPeL EvOBVIVY YL
TOYOV (iég 1 atuyfpoto Tov TPokaAovVTOL ard aKatdAAnin covdeon kot ypnon. To
TPOIOVTOL LG TANPOVY TIG GYETIKEG EVPOMOIKEG TPpodlaypapés oe kabe mepintwon).
Dopntd potiotikd. H cvokevr dev mpémet va ypnoipomomBei og monyvidr omd mordid
nAkiog katm TV 14 £tdv. M1y TETATE TO QOTIOTIKO 0T O1KloKd amoppippoto. Kovvnuo
1M Ttdon Tov TPoiIdVTOG PIopPEl VoL JOAGGEL TOV AopTipar Aev GUVIGTATOL Y1or Todid KAT®
TV 3 €10V, EMEWN To UKPE EE0PTAHATO UTOPOVV EVKOA VO KOTATOOOUY TPOKOAOVTAG
acpuéia. To LED cupmepirapfavetar Mnv avoiyete to tpoiov! Ot myég goticpod LED
dev eivar avtikataotdoes Inym eotiopod LED, pnv myv kowdte oAk dpa! to
Téhog g dapketag LomMg g Avyviag LED 10 pwtiotikd ypeidletar aviikatdotaon. To
QOTIOTIKO TEpapPavel pun aviikatactdon protopio 10viov Mbiov. Xpnoonoite
AMOKAEIGTIKG POpTIoTH GLVEKOLG Thong e£0d0v 5V pe vrodoyy USB. H ypron goptiot)
pe Swapopetikny taon mpokoAel apueon PAAPN g cvokevng! O goptiotg dev mapéyeTan
nodi pe ) ovokevr. Mropeite vo popTiceTe TN GLOKELY e TO TopexOuevo Kodmdo USB
and TG akorovbeg myég Taong tpogodosiog: vrodoyy USB tov vrokoyiot], gopTiotig
ductvov 230V/5V 1 USB 12V/5V, goptiomig kivntod USB 230V/5V. Erdyiot wavotto
@opTIoNG TOV PopTIoTOV: 500mA 1 avodtepn. H cvokevi pmopel vo goptiotei kon pe
popriot £ktaktng avaykng (Power Bank). To ddewaopa g pratapiog vrodetkvoetot
amd ™ yopnAoTepn and 0 GUVNHEG POTEWVY EVTOGT). X€ TEPITTWAT TANPOVG OSEIGGHUTOG
ot Aapntpeg LED dev avéBovv. Xpnopomomote 10 mapeyopevo karddio USB yo
@opTIon Tov peTIoTIKOD. Kotd T OpTion cuvdéste 10 KatdAAnio dkpo tov kKehwdion
TNV VTdOYN GUVIEGTC “4”.

- LoBoson s0Bs@ Mol 3sdmyngbgdol s 9L YsEsE0L
§aLodo. 3960 YLsBMmbmdOEIE  gsdmdcnbsty ULsbsmo
3MBs@ Mol sBmbENNds s 9JL3eeBeEesdo  Bgy3sbs
MbBros 3mbrogl 0bLEM+YJ309d0L BxLsdsdobsco. FgsLtrymao Hbu
0BLEOYJ309d0. 03m300 BabsBydo Mmoo IB by, 3hmeoyI@ol
dofomso  3mbsndsdol  Imegmby s  0bLEMYJi30nd30
0 3350:35moLfobyor gsdszmmbomadamo EgJudo. X: oy
03%0869dmos gty gemsbBomdo  Lscogbo, 8olo  Byszms
990dmnds bmemme 03837 B030L Lsogbom, Mmdmol 87dnbsi
Mbros dmbrogl 3FstBmademoLsgsb. 3hmenIBob gsdmynbads
nndmnds mamdi dogboo, U3y astyomss. 3Fs@Bmadymo
30 036708 3sLybolBgndamo xBmbznz000 sBOsBYdILS s
333600907, MMBmadoE  3sdmGagnmos  sM3LEIBMEMmO
8n9M9d0L 86 388myn69d0L Byonasco. mocmmynm Jx8mbinzsdo
h39b0  3OmenIEado  8398ymaomd)b  TgLsdsdol  H3tM3wem
LEWBIMEYOL (EN 60598) dmd@mszo Lsbsorymo s0Bs@yMes
03983909m0s  33563@0L  LscssImL  Lsboor  asdmynBods
14 GemsBoy sLs30L B3383900LINZ0L. MB3s o0 Fegosystmo
Lsmobm  Bogezosd ghos. 3hmonidol bxrmn3zsd s
053009053 Fgodmds 3sdmofizoml BsormoL sbnsbgds. 6
360L 693m37bconMydmo 3 Femsdroy sLs3oL d3393900Lc300,
o030 Lsbsmo sMBo@ Mol 3s@sds Bsfomadol  Asymsdzs
doemosb scoz30m0s, 883 Ggodmnds 3sdmafizoml cosbmhmds. 36
960300 39Job omeon 6 gsbLbson dhmemI@o! omoymo
31JoL Gystm o6 s60L gsdmE3msn. omoymo Lobsoemol
Gystrm, by Fgbyoszo Lobsoremgl cooeo bBoo! LED Lobsoremol
Gystrmb  9JL3esEsEeoL 3800l gsbamol 878cga, LIBsxo
Mmbros FgoE3smmmb. Lsbsoo FgoEsal FxE3mIm Mooy d-
0mbolL ds@stnsl. 3sdmoynbgor dbmemmeo USB 38dymosbo 5V
DC 339md33700 sLsdb@om. 6900L0yMds  sLTYBEIS,
cmIgmog  LoBdmszMol  asdmddzgdoon  asbLbzszHdS
3006086molgsb,  dgndmgds  asdmofzom  dmfymdommdol
30oms30600  sBosbyds.  sLIFYbEHO 0 HMc30L  Lsbsol,
cOmamm  dmfymdommdol  3JugLwsdo.  Amymdommds
dn0dmnds sadnbEmbL USB 38d9mol asdmygbydoo (3myznds)
978930 33900L §ystrmpdoo: 3m33onEgfol USB dnwoom,
230V/5V Jugmoon 86 12V/5V USB osLsdb@om, 230V/5V USB
BomyBmbol  sLsdYbE0m.  sLETYBEIBOL  Fobodsemyo
3300m30L dmEzymmds: 500mA 6 pBo. dmfymdormmds
dgodmgds  sLY3y)  sYBEML  SmOEE Mmoo  EsLTYbE
dmfymdommdoo.  Azynmodmozby LyLEe Lobsomy 0dsBy
9000mdL, MM do@stgs KIds. 037y dd@Esdys LErymso
s03sems, LED Lobsongmol fystm smstr 8630790L. gsbsorndol
3633@ Mol osLsdYbEs 3vdmoygbgor msbrostorymo USB
3909mo0. s8%bAE30LL 33d9moL FyLsdsBolo dmemm Fgstmyo
“4” 3nLsyFongdgm BBy do.

Manual_8946_20180829.indd 2

- BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR! For din cgen sikkerhet,
monter og sett lysarmaturen i drift basert pa instruksjonene. Bevar disse instruksjonene.
Identifiser tegningene pa produktet, pa produktdataskiltet og i bruksanvisningen, og ta
advarselstekstene i betraktning. X: Hvis den ytre fleksible ledningen er skadet, kan den bare
endres til en ledning av samme type, som ma kjopes fra produsenten. Produktet er egnet
bade for innvendig og utvendig bruk. Produsenten skal ikke vare ansvarlig for eventuelle
skader eller ulykker som skyldes ikke-standard tilkobling og bruk. Vare produkter er i
samsvar med de relative europeiske standardene i hvert tilfelle (EN 60598) Barbart
lysarmatur. Apparatet ma ikke brukes som et leketoy for barn under 14 ér. Ikke kast lampen
i husholdningsavfallet. A riste eller slippe produktet kan skade peren Ikke anbefalt for
barn under tre ar, da de smé delene til lysarmaturen lett kan svelges og forarsake kvelning.
LED inkludert Ikke dpne produktet! LED-lyskildene er ikke utskiftbare LED-lyskilder,
du ma ikke stirre pa lysene i lang tid! Pa slutten av levetiden til LED lyskilde ma byttes
lysarmaturen. Lampen inneholder et ikke-utskiftbart lithium-ion-batteri. Bruk bare lader
med 5V DC-utgang som er utstyrt med USB-kabel. Enhver lader som har en effekt som
avviker fra dette vil fore til umiddelbar skade pa produktet. Laderen inkluderes ikke som
et tilbehor med produktet. Produktet kan lades ved hjelp av USB-kabelen (inkludert) med
folgende stromforsyninger: Datamaskinens USB-kontakt, 230V/5V nettverk eller 12V/5V
USB-lader, 230V/5V USB-telefonlader. Minste belastningskapasitet for ladere: 500 mA
eller mer. Produktet kan ogsa lades ved hjelp av en strombank. Lys som er svakere enn
vanlig betyr at batteriet snart er tomt. Hvis batteriet er fullstendig tomt, tennes ikke LED-
lyskildene. Bruk den vedlagte USB - kabelen for opplading av lysarmaturen. Nar du lader,
koble den riktige enden av kabel inn i kontakten “4”.

- ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER
APPARECCHI DI ILLUMINAZIONE! Per la vostra sicurezza, montare ¢
utilizzare 1’apparecchio seguendo le istruzioni. Conservare le presenti istruzioni.
Identificare i simboli presenti sul prodotto, sulla sua targhetta e nelle istruzioni e
rispettare le avvertenze. “X: se il cavo flessibile esterno ¢ danneggiato, pud essere
sostituito solo con un cavo dello stesso tipo che deve essere acquistato dal produttore.
“ 11 prodotto ¢ adatto all’uso interno ed esterno. Il produttore declina ogni responsabilita
per danni imprevisti o incidenti derivanti da un collegamento e da un utilizzo anomali.
Tutti i nostri prodotti sono conformi alla relativa norma europea (EN 60598) Apparecchio
di illuminazione portatile. L’apparecchio non ¢ un giocattolo ¢ non deve essere utilizzato
da bambini di eta inferiore ai 14 anni. Non smaltire la lampada nei rifiuti domestici
Scuotere o lasciar cadere il prodotto puo danneggiare la lampadina Non raccomandato per
bambini di eta inferiore ai 3 anni: i piccoli componenti dell’apparecchio di illuminazione
possono essere facilmente ingeriti ¢ provocare il soffocamento. LED incluso Non aprire
il prodotto! I LED non sono sostituibili Sorgente luminosa a LED, non fissare a lungo le
lucI! Al termine della vita utile della sorgente luminosa a LED, sostituire I’apparecchio di
illuminazione. Il corpo illuminante é dotato di una batteria agli ioni di litio non sostituibile.
Utilizzi esclusivamente un caricabatteria a corrente continua con uscita a 5V munito
di presa USB; I'utilizzo di un caricabatteria di tensione differente causera I’immediato
danneggiamento dell’apparecchio! Il caricabatteria non ¢ un accessorio in dotazione
dell’apparecchio. Con I’aiuto del cavo USB in dotazione Lei pu6 caricare 1’apparecchio
usando le seguenti tensioni di alimentazione: presa USB del computer, 230V/5V di rete
oppure caricabatteria USB 12V/5V, oppure caricabatteria USB 230V/5V. Il carico minimo
dei caricabatterie pud essere S00mA oppure superiore. L’apparecchio pud essere caricato
anche con una batteria esterna d’emergenza (Power Bank). Se la batteria si sta scaricando,
ci6 viene indicato da una luminosita inferiore. Se la batteria ¢ completamente scarica
le sorgenti luminose LED non illuminano. Usare il cavo USB in dotazione per caricare
I’apparecchio per illuminazione. Durante la carica, lasciare inserita I’estremita del cavo
corretta nella presa per il collegamento “4”.

- ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN!
For din egen sikerhet, montera och anvind armaturen med hjilp av instruktionerna.
Bevara dessa instruktioner. Identifiera ritningarna pa produkten, pa etiketten pa produkten
och i bruksanvisningen och ta varningstexterna i beaktande. X: Om den yttre flexibla
kabeln ar skadad sa kan det bara @ndras till en kabel av samma typ som maste kopas fran
tillverkaren. Produkten dr lamplig for anvindning bade inomhus och utomhus. Tillverkaren
kan inte hallas ansvarig for tillfalliga skador eller olyckor som uppstér fran anslutning och
anvindning som avviker fran standard. Vara produkter uppfyller for varje fall relevanta
EU-standarder (EN 60598) Bérbar armatur. Apparaten fér inte anvindas som leksak for
barn under 14 ér. Avyttra inte lampan med hushallsavfall. Om du skakar eller tappar
produkten kan detta skada lampan Rekommenderas inte for barn under 3 ar eftersom de
mindre delar av armaturen ir litta att sviljas och kan orsaka kvivning. LED ingir Oppna
inte produkten! LED-ljuskillor ér inte utbytbara LED-ljuskdllan - stirra inte pa ljus
under langre tid! I slutet av livstid av LED ljuskéllorna maste utbytas lampan. Lampan
innehéller en icke-utbytbar lititumjon-batteri. Anvinda bara 5V DC laddningsanordning
med USB kabel, dérfor att anvindning av laddningsanordning av olika spanning fororsakar
omedelbart skada av apparaten! Laddningsanordningen ir inte tillbeh6r av apparaten. Ni
kan ladda apparaten med den bifogad USB kabel, om foljande spanningskéllor anvindas:
USB sockel av berdkningsmaskin, 230V/5V nitverk eller 12V/5V laddningsanordning och
230V/5V telefon-laddningsanordning. Minimal belastbarhet av laddningsanordningarna
kan vara 6ver 500mA. Apparaten kan laddas med en nddladdningsbatteri (Power Bank)
Mindre @n normal ljusstyrka betyder att batteri har urladdat. Vid fullstindig urladdning
lyser inte LED ljuskillan. For laddning av armaturen anvinda bifogad USB kabeln. Vid
laddningen sétta in riktig dnda av kabeln till infattningen “4”

- LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARI!
Giivenliginiz i¢in, lambay1 talimatlara uygun olarak monte edin ve caligtirm. Bu
talimatlari saklayim. Uriiniin, iiriiniin bilgi levhasmnin ve talimatlarin tizerindeki ¢izimleri
tanimlaym ve uyart yazilarimi dikkate alin. X: Distaki biikiilgen kablo hasar gordiiyse,
sadece iireticiden alinmasi gereken aymi tiirden bir kablo ile degistirilebilir. Uriin, hem
bina i¢i hem de bina dis1 kullamm i¢in uygundur. Uretici, standarda uymayan baglanti ve
kullanmimdan kaynaklanan ikinci derecedeki hasar ya da kazalardan sorumlu olmayacaktir.
Uriinlerimiz, her durumda ilgili Avrupa standartlarma uymaktadir (EN 60598). Portatif
lamba armatiiriic Cihaz, 14 yasin altindaki ¢ocuklar igin bir ¢ocuk oyuncagi olarak
kullaniimamahdir. Lambay1 evsel atiklarla birlikte atmaymn. Uriinii sallamak ya da
dusiirmek, ampule zarar verebilir. 3 yagmn altindaki ¢ocuklar i¢in tavsiye edilmez, ¢iinkii
lambanin kiigiik parcalari kolaylikla yutulabilir ve bogulmaya sebep olabilir. LED dahil
Uriiniin i¢ini agmayn! LED 151k kaynaklart degistirilemez. LED 151k kaynagy, liitfen uzun
siire 151k kaynaklarma bakmaym! LED 11k kaynagimin émriiniin sonunda, 151k armatiirii
yenisiyle degistirilmelidir. Lamba degistirilemez bir lityum-iyon pil igerir. Sadece USB
kablosu ile donatilmis bir 5V DC ¢ikish sarj cihazi kullanin. Gii¢ ¢ikist bundan farkli
herhangi bir sarj cihazi alete aninda hasar verecektir. Sarj cihazi alete aksesuar olarak dahil
degildir. Alet USB kablosu (dahil) ile asagidaki gii¢ kaynaklari kullanilarak sarj edilebilir:
bilgisayar USB girisi, 230V/5V ag veya 12V/5V USB sarj aleti, 230V/5V USB telefon
sarj aleti. Sarj aletleri i¢in en diisiik yiik kapasitesi: 500mA veya tizeri. Alet ayni zamanda
bir power bank kullanilarak da sarj edilebilir. Normal 151k giictinden daha zayif 151k, pilin
azaldigmin gostergesidir. Pil tamamen bitmis ise LED 151k kaynaklar1 yanmaz. Lambay1
sarj etmek igin birlikte verilen USB kablosunu kullanin. Sarj ederken, kablonun uygun
ucunu “4” baglanti prizine takin.

- CIRAGIN ISTIFADOSI VO ONA QULLUQ UZRO TOLIMAT! Oz
saxsi tohliikesziliyiniz figlin sizdon ¢irag: tolimata uygun olaraq qurasdirmaq va qosmaq
xahis olunur. Tolimati saxlayin. Ciragin {izorinda, onun texniki molumatlar cadvelinda
va istifadagi tolimatinda gostorilmis cizgilor ilo tamis olun. Xebordaredici moatnlori nazara
alin. X: Xarici elastik naqil zadelondiyi halda onu yalniz istehsalgidan alinan hamin név
naqilo doyismok lazimdir. Ciraq otaqda va ya agiq havada istifads iigiin nozords tutulub.
Istehsalg1 qeyri-standart qosulma va ya istifadodon qaynaglanan zadslors vo ya gozalara
goro mosuliyyot dagimir. Bizim mohsulumuz biitiin hallarda avropa standartlarinin
toloblorina cavab verir (EN 60598) Dasmnan ¢iraq Bu ¢iraq 14 yasi tamam olmamis
usagqlar torofindon usaq oyuncagi kimi istifade olunmamalidir. Lampani maisot tullantilar:
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ilo bir yerdoa tullamayin Ciragin silkelonmasi vo ya yero diismasi lampanin zodolonmosina
gotirib ¢ixara bilar. Kigik hissalerin asanligla udulmast va insanin bogulmasina sobab ola
bilmasi iigiin 3 yasina ¢atmayan usaqlar torafindon istifada iigiin tovsiya edilmir. isiqdiodu
daxildir Ciragi agmayin! Isiqdiodlu isiq menbalori doyisdirilmir! LED isiq monbalari -
yanan isiqdiodlarma gox baxmaym! LED isiq menbayinin istismar miiddotinin sonunda
¢iraq doyisdirilmolidir. Lampada ovezlonmasi miimkiin olmayan litium ion batareyast
vardir. * Yalniz USB naqili olan 5V daimi corayanla isloyan ¢ixis yiikloyicisindon istifado
edin. Bundan forgli giic ¢ixis1 olan istenilon yiikloyici cihazin derhal zodelenmesine
sabab olacaqdir. Yiikloyici cihazin aksessuari kimi dasta daxil deyil. Cihaz1 asagida qeyd
olunmus elektrik enerji monboyi ilo USB nagqilindon (desto daxilidir) istifade etmoklo
yiiklomoak olar: kompiiterin USB yeri, 230V/5V sobokasi vo ya 12V/5V USB yiikloyicisi,
230V/5V USB telefon yiikloyicisi. Yiiklayicilorin minimum yiik tutumu: 500mA va ya
ondan yuxari. Cihazi hamginin dasman akkumulyatordan istifado etmoklo do yiiklomok
olar. Normal isiq intensivliyi ilo miiqayisada zaif sagan isiq batareyanin bosaldilmasina
isaro edir. Batareya tam bosaldigi halda LED isiq manbayi isiqlanmir. Ciragi yiiklomok
ti¢lin olavo olunmus USB nagqilindon istifado edin. Yiikloyorkon, naqilin diizgiin olan
miivafiq torofini “4” qosulma patronuna taxin.

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!
Zbog vase sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih uputstava.
Sacuvajte ova uputstva. Identificirajte S$eme na proizvodu, na plo¢ici proizvoda s podacima
i u uputstvima i pridrzavajte se napisanih upozorenja. X: Ako je vanjski fleksibilni
kabl oStecen, moguce ga je iskljucivo zamijeniti za isti tp kabla, koji se mora poruciti
od proizvodaca. Proizvod je prikladan i za unutra$nju i vanjsku upotrebu. Proizvodac
nece snositi odgovornost za slucajna ostecenja ili nezgode nastale uslijed nestandardnog
prikljucivanja i koristenja. Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Europske
unije (EN 60598) Prenosivo rasvjetno tijelo. Aparat se ne smije koristiti kao djecija
igracka za djecu mladu od 14 godina. Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad. Potresanje
ili ispustanje proizvoda moze ostetiti sijalicu Nije preporucljivo za djecu mladu od 3
godine jer se sitni dijelovi rasvjetnog tijela mogu lako progutati, $to moZe prouzrogiti
gusenje. Prilozen LED Proizvod ne smijete otvarati! LED svjetla se ne mogu zamijeniti
s regulacijom jacine. Nemojte gledati direktno u svjetla duze vremena! Na kraju radnog
vijeka LED svjetla neophodno je zamijeniti rasvjetno tijelo. Lampa sadrzi jednu litij-jonsku
bateriju koja se ne moze zamijeniti  Koristite samo punja¢ izlaza 5 V jednosmjerne struje
montiranog na USB kabl. Bilo koji punja¢ s drugom izlaznom snagom ¢e odmah izazvati
ostec¢enje uredaja. Punjac nije prilozen kao dodatak uredaju. Uredaj se moze puniti putem
USB kabla (prilozen) na sljede¢im napajanjima: kompjuterski USB prikljucak, 230V/5V
mrezni ili 12V/5V USB punja¢, 230V/5V USB telefonski punja¢. Minimalni kapacitet
opterecenja punjaca: 500 mA ili ve¢i. Uredaj se takoder moze puniti pomocu eksterne
baterije, power bank. Svjetlo koje je slabije nego normalno je indikacija ispraznjenosti
baterije. Ako se baterija isprazni do kraja, LED svjetla ne svijetle. Za punjenje rasvjetnog
tijela koristite prilozeni USB kabl. Prilikom punjenja, uvucite odgovarajuci kraj kabla u
uti¢nicu “4”.

- BENOTZUNGS- AN  BETRIIBSULEEDUNGE  FIR

BELIICHTUNGSKIERPER! Fir Ar Sécherheet montéiert an huelt de Beliichtungskierper
baséierend op den Instruktiounen a Betrib. Versuergt dés Instruktiounen. identifizéiert
d’Ofbildungen um Produkt, um Ugaabsschéld vum Produkt an an den Instruktiounen a
beuecht d’Warnhiwdiser. X: Sollt de baussechte flexibele Kabel beschiedegt sinn, dann
dderf en némmen duerch e Kabel vum selwechten Typ ersat ginn, dee vum Hiersteller kaaft
muss ginn. D’Produkt ass souwuel intern an extern ze benotzen. Den Hiersteller haft net fir
Schied oder Accidenter, déi wéinst onsaachgeméissem Uschloss oder Gebrauch entstinn.
Eis Produkter entspriechen de jeeweilegen européesche Virschréften (EN 60598) Drobare
Beliichtungskierper. Den Apparat déerf net als Spillgezei fir e Kand énner 14 Joer benotzt
ginn. D’Luuchten net am Hausoffall entsuergen. Schéddelen oder Faleloosse vum Produkt
kann d’Bir beschiedegen Net empfuele fir Kanner énner 3 Joer, well déi kleng Deeler
vum Luuchtkierper ganz liicht verschléckt kénne ginn an zu Erstéckung féiere kénnen.
LED inkludéiert D’Produkt net opmaachen! LED-Liichtquelle sinn net ersetzbar LED-
Liichtquell, w. e. g. net ze laang an d’Luuchte kucken! Um Enn vun der Liewensdauer
vun der LED-Liichtquell muss de Beliichtungskierper ersat ginn. D’Luucht enthilt en net
auswiesselbare Lithium-Ionen-Akku.  Benotzt ausschléisslech e Luedapparat mat USB-
Kabel a 5V-Glaichstroumausgang. Luedapparater mat anere Spannungswierter féieren zu
engem direkten Defekt vum Apparat. De Luedapparat ass net als Accessoire vum Apparat
enthalen. Den Apparat ka mat Héllef vum matgeliwwerten USB-Kabel iwwer folgend
Spannungsversuergungsquelle geluede ginn: USB-Buchs vum Computer, 230V/5V-
Netzdeel oder 12V/5V-USB-Luedapparat, 230V/5V-USB-Telefonsluedapparat. Minimal
Stroumbelaaschtbarkeet vum Luedapparat: 500 mA oder méi. Den Apparat kann och mat
Héllef vun enger Power-Bank opgeluede ginn. Eng méi schwaach Liichtstierkt wéi normal
weist op en niddrege Luedzoustand hin. Wann den Akku ganz eidel ass, liichten d’LED-
Liichtquellen net. Benotzt de matgeliwwerten USB-Kabel, fir de Beliichtungskierper ze
lueden. Fir ze lueden, stiecht dat entspriechend Enn vum Kabel an d’Uschlossbéchs “4”.

INIH- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR LAMPARMATUUR.
Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur volgens de
aanwijzingen. Bewaar de instructies. Bepaal de juiste diagrammen op het product, op het
gegevensoverzicht en in de aanwijzingen en neem de waarschuwingen in acht. X: Als de
externe flexibele kabel beschadigd raakt dient deze te worden vervangen door een gelijk
type kabel, bij de fabrikant te verkrijgen. Het product is geschikt voor gebruik binnenshuis
en buitenshuis. De fabrikant kan niet verantwoordelijk gesteld worden voor incidentele
schade die het gevolg is van ondeugdelijke aansluiting en gebruik. Onze producten voldoen
in alle gevallen aan de relevante Europese normen (EN 60598). Draagbare lamparmatuur.
De lamparmatuur is geen kinderspeelgoed. Kinderen mogen de lamp alleen onder toezicht
van volwassenen gebruiken. Niet in het huishoudelijk afval deponeren Het schudden
en schokken van de lamp kan de gloeilamp beschadigen Kleine onderdelen kunnen
gemakkelijk worden ingeslikt. Niet geschikt voor kinderen onder 3 jaar! Bevat LED
lichtbron Maak de lamp niet open! De LED lichtbronnen kunnen niet worden vervangen!
Vermijd langdurig staren in de LED lichtbron, vanwege mogelijke gezondheidsrisico’s.
Als de LED lichtbronnen aan het einde van hun levensduur zijn gekomen dient de lamp te
worden vervangen. De lamparmatuur bevat een niet-vervangbare lithium-ion accu Gebruik
alleen een van USB aansluitingen voorziene 5V lader, laders met een hiervan afwijkende
uitgangsspanning kunnen tot onmiddelijke schade leiden aan het apparaat. De lader maakt
geen deel uit van de leveromvang. Het apparaat kan met de bijgevoegde USB kabel op de
volgende laadpunten worden aangesloten: USB-ingang van een computer, een 230V/5V
netwerkadapter, een 12V/5V USB lader, 230V/5V USB telefoonlader. De oplaadcapaciteit
van de lader moet minstens 500mA of meer zijn. Het apparaart kan ook worden opgeladen
met een Powerbank. Als het licht zwakker brand dan normaal, is dat een aanwijzing dat
de accu aan het leegraken is. Als de accu volledig leeggelopen is zullen de LED’s niet
branden. Om de lamparmatuur op te laden dient de bijgeleverde USB-kabel te worden
gebruikt. Steek het juiste eind van de kabel in het verbindingscontact aangegeven met “4”.

- TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU

SOLAIS! Ar mhaithe le do shabhailteacht, feistigh an feistiu solais agus cuir i bhfeidhm é
de réir na dtreoracha. Caomhnaigh na treoracha seo. Aithin na Iéaraidi ar an tairge, ar phlata
sonrai na tairge, agus sna treoracha agus cuir na téacsanna folairimh san direamh. X: Ma
bhionn an cabla soliibtha lasmuigh damaiste, ni mor cabla den chinedl céanna a chur ina
ait agus is ga an cabla sin a cheannach 6n tairgeoir. T4 an tairge oiritinach d’Gsaid laistigh
agus d’usaid lasmuigh. Ni bheidh an tairgeoir faoi dhliteanas i leith damaisti teagmhasacha
no taismi mar gheall ar cheangal neamhchaighdeanach agus usaid neamhchaighdeanach.
Cloionn ar gecuid tairigi leis na caighdedin Eorpacha a bhaineann leo i ngach gcas (EN
60598) Feistil solais iniompartha. Na hisaidtear an fearas mar bhréagan leanai do leanai
faoi bhun 14 bliana d’aois. Na caith an lampa amach leis an dramhail ti. D’fhéadfai
damaiste a dhéanamh don bholgan da ndéanfai an tairge a ligean titim né a chroitheadh Nil
an fearas seo molta do leanai faoi bhun 3 bliana d’aois, ar an abhar gur furasta baill bheaga
an fheistithe sholais a shlogadh agus d’fheadfaidis a bheith ina gcuis le plichadh. LED leis
seo Na hoscail na tairge! Ni bhionn foinsi solais LED in-athsholathraithe Foinse solais LED
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, na stan ar shoilse go ceann i bhfad! Ag deireadh thréimhse saoil an fheistithe solais LED,
ni mor an feistitl solais a athsholathar. Ta cadhnra ian litiam neamh-in-athsholathraithe sa
lampa.  Na husaid ach luchtaire aschur 5V DC ata feistithe le cabla USB. Bheadh aon
luchtaire a bhfuil luach eile aschur cumhachta aige ina chiis le damaiste laithreach don
ghléas. Nil an luchtaire curtha ar fail mar chomhphairt leis an ngléas. Is féidir an gléas
a luchtt ach an cabla USB (leis seo) a usaid leis na solathair cumhachta seo a leanas:
seac USB riomhaire, luchtaire lionra 230V/5V n6 luchtaire USB 12V/5V, luchtaire USB
teileafoin 230V/5V. Ioilleadh josta 16id na luchtairi: 500mA n6 nios mo. Is féidir an gléas a
luchtu le banc cumhachta. Ma bhionn an solas nios laige na an neart is gnath is 1éirit é sin
go bhfuil an cadhnra 4 idit. Ma bhionn an cadhnra idithe ar fad, ni lasfar na foinsi solais
LED. Usaid an cabla USB iniata chun an feistit solais a luchtt. Agus ti & luchtu, plugail an
taobh cui den chabla isteach sa soicéad naisc ‘4’

- NOTKUNAR- OG STARFRAKSLULEIDBEININGAR FYRIR
LIOSASTAEDI! | oryggisskyni skal setja upp ljosastedid og taka pad i notkun
samkvamt leidbeiningunum. Geymdu leidbeiningarnar. Finndu teikningarnar 4 vérunni, &
upplysingapldtu vorunnar og i leidbeiningunum og hafdu hlidsjon af vidvaranatextunum.
X: Efytri sveigjanlegi kapallinn er skemmdur ma adeins skipta honum ut fyrir kapal af sému
gerd sem kaupa verdur hja framleidandanum. Nota ma véruna badi innan- og utandyra.
Framleidandi ber ekki skadabotadbyrgd a tilfallandi tjoni eda slysum af véldum tengingar
og notkunar sem ekki er med hefdbundnum heatti. Vorur okkar uppfylla videigandi
Evropustadla i hverju tilviki (EN 60598) Hreyfanlegt ljosastaedi. Ekki mé nota bunadinn
sem leikfang fyrir born undir 14 ara aldri. Ekki farga ljosinu med heimilissorpi. Ef varan er
hrist eda hun dettur nidur getur peran skemmst Ekki er melt med vorunni fyrir bérn undir
3 ara aldri pvi litlir ihlutir ljosastaedisins eru audgleyptir og geta valdid kofnun. LED 1jos
fylgir med Ekki opna véruna! Ekki er hagt ad skipta um LED ljosgjafana LED ljosgjafi,
ekki horfa i ljosin i langan tima! Vid lok endingartima LED ljosgjafans verdur ad skipta
um ljosastzdid. O candeeiro contém uma bateria de ides de litio ndo substituivel. Utilize
apenas um carregador de 5V DC equipado com cabo USB. Qualquer carregador com uma
saida de poténcia diferente desta provocara danos imediatos no aparelho. O carregador
nao vem incluido como acessorio do aparelho. O aparelho pode ser carregado utilizando
o cabo USB (incluido) com as seguintes fontes de energia: ficha USB de computador, rede
de 230V/5V ou carregador USB de 12V/5V, carregador de telefone USB de 230V/5V.
Capacidade minima de carga dos carregadores: 500mA ou superior. O aparelho também
pode ser carregado usando um banco de energia. A luz com uma intensidade inferior ao
normal ¢ um indicador de que a bateria esta a ficar fraca. Se a bateria estiver totalmente
descarregada, as fontes de luz LED ndo acendem. Notadu USB snuruna, sem fylgir med,
til pess ad hlada ljosastadid. Vid hledslu skaltu stinga videigandi enda sniirunnar i tengi-
innstunguna ,,4%.

- INSTRUCCIONS D’US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES! Per
la seva seguretat, instal-li i utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les
instruccions. Identifiqui els dibuixos del quadre de botons del producte i els esquemes
de les instruccions i tingui en compte els textos d’adverténcia. X: En cas que el cable
flexible extern estigui malmes, només es podra substituir per un cable del mateix tipus que
cal comprar al fabricant. Aquest producte es pot utilitzar tant a I’interior com a I’exterior.
El fabricant no es responsabilitza de cap dany indirecte o accident causat per un us o
instal-lacié inadequat. Els nostres productes s’ajusten als estandards europeus pertinents
(EN 60598) Lampada portatil. Aquesta aparell no s’ha de considerar una joguina per a
menors de 14 anys. No llenci la lampada a la brossa. Sacsejar o llangar el producte pot
malmetre la bombeta No es recomana per nens de menys de 3 anys, ja que conté peces
petites que podrien ser ingerides i podrien causar asfixia. 1lums LED inclosos No obri el
producte! Els llums LED no son reemplagables No miri fixament els llums LED! Caldra
substituir la lampada al final de la vida util de les bombetes LED. La lampada té una bateria
d’i6 liti no reemplagable.  Utilitzeu només un carregador USB amb cable USB amb
sortida de 5V DC. Qualsevol altre tipus de poténcia de sortida causara danys irreparables
a ’aparell. El carregador no s’inclou com a accessori de I’aparell. L’aparell es pot
carregar mitjangant un cable USB (inclos) amb les segiients potencies d’electricitat: USB
de I’ordinador, xarxa de 230V/5V o carregador de 12V/5V, carregador USB, carregador
de telefon USB de 230V/5V. Capacitat minima de carrega dels carregadors: 500mA o
superior L’aparell també es pot carregar mitjangant una bateria externa. Si la intensitat de
la llum és menor del que és habitual és perqué la bateria s’esta esgotant. Si la bateria esta
completament plana, els focus de llum LED no fan llum. Utilitzi el cable USB adjunt per
carregar el portalampades. Quan vulgui carregar la bateria, endolli I’extrem corresponent
del cable al connector “4”.

- STRUZZJONIJIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA’ FITTING
TAD-DAWL! Ghas-sigurezza tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-dawl skond
l-istruzzjonijiet. Zomm dawn l-istruzzjonijiet. Identifika d-disinni fuq il-prodott, fuq il-
pjanca tad-dejta tal-prodott, u fl-istruzzjonijiet u aghti kas it-testi ta’ twissija. X: Jekk
il-kejbil flessibli ta’ barra huwa bil-hsara, huwa jista’ jinbidel biss ma’ kejbil tal-istess tip
li ghandu jintxtara minghand il-produttur. Il-prodott huwa adattat kemm ghall-uzu fuq
gewwa kif ukoll fuq barra. Il-produttur ma jistax ikun responsabbli ghal hsarat incidentali
jew accidenti minhabba konnessjoni jew uzu mhux skond l-istandard. Il-prodotti taghna
jikkonformaw mal-istandards Ewropej relattivi f’kull kaz (EN 60598) Fitting tad-dawl 1i
jingarr. L-apparat ma ghandux jintuza bhala gugarell ghal tfal taht 1-14-il sena. Tarmix
il-lampa mal-iskart domestiku Il-bozza jista’ jigrilha I-hsara jekk tithezzez jew titwaqga’.
Mhux rrakkomandat ghal tfal taht it-3 snin, ghax il-partijiet zghar tal-fitting tad-dawl
jistghu jinbelghu malajr u jikkawzaw soffokazzjoni. LED inkluz Tiftahx il-prodott! Is-
sorsi tad-dawl LED ma jinbidlux Sors ta’ dawl LED, jekk joghgbok tharisx lejn id-dawl
ghal hin twil! Fi tmiem il-hajja tas-sosr tad-dawl LED, il-fitting tad-dawl irid jinbidel.
Il-lampa fiha batterija tal-jon tal-litju li ma tinbidilx. = Uza biss carger b’output ta’ 5V
DC mghammar b’kejbil USB. Kwalunkwe carger b’output a’ energija differenti minn
dan jikkawza hsara immedjata lill-apparat. I¢-carger mhuwiex inkluz bhala accessorju
mal-apparat. L-apparat jista’ jigi ¢cargjat bl-uzu ta’ kejbil USB (inkluz) bil-provvisti tal-
energija li gejjin: USB jack tal-kompjuter, carger tat-telefon bl-USB 12V/5V. Il-kapacita ta
taghbija minima tac-cargers: 500mA jew aktar. L-apparat jista’ jigi ¢cargjat bl-uzu ta’ bank
tal-energija. Sahha aktar dghajfa min-normali hija indikazzjoni li I-batterija qed tispicca.
Jekk il-batterija tispicca ghal kollox, s-sorsi tad-dawl LED ma jurux aktar. Uza l-kejl tal-
USB inkluz biex ticcargja I-fitting tad-dawl. Meta tkun qed ticcargjaq, dahhal it-tarf tajjeb
tal-kejbil fis-sokit tal-konnessjoni “4”.

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE 1 RUKOVANJE RASVIETNIM
TIJELOM! Radi vase sigurnosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu
ovih uputstava. SaCuvajte ova uputstva. Identifikujte Seme na proizvodu, na plocici
proizvoda s podacima i u uputstvima i imajte na umu tekstualna upozorenja. X: Ako je
spoljni fleksibilni kabl ostecen, njega je moguce zamijeniti jedino za istu vrstu kabla koji
se mora poruciti od proizvodaca. Proizvod je prikladan i za unutrasnju i spoljnu upotrebu.
Proizvoda¢ nece biti odgovoran za slucajna oSteCenja ili nezgode koje nastaju uslijed
nestandardnog prikljucivanja i koris¢enja. Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne
standarde Evropske unije (EN (60598) Prenosivo rasvjetno tijelo. Ovo rasvjetno tijelo ne
smiju koristiti djeca mlada od 14 godina kao dje¢ju igracku. Lampu nemojte odlagati u
ku¢ni otpad. Potresanje ili ispustanje proizvoda moze da osteti sijalicu Ne preporucuje
se za djecu mladu od 3 godine jer se sitni dijelovi rasvjetnog tijela mogu lako progutati,
§to moze izazvati gu$enje. Prilozen LED Ne otvarajte proizvod! LED svjetla se ne mogu
zamijeniti sa regulacijom jacine, molimo vas ne gledajte direktno u svjetla duze vremena!
Na kraju Zivotnog vijeka LED svjetla, mora se zamijeniti rasvjetno tijelo. Lampa sadrzi
litijum-jonsku bateriju koja se ne mijenja.  Koristite isklju¢ivo punja¢ od 5 V sa DC
izlazom koji odgovara USB kablu. Bilo koji drugi punja¢ sa jacinom izlaza koja se
razlikuje od ove izazvace trenutno oStecenje na uredaju. Punjac¢ nije prilozen kao dodatak
uz uredaj. Uredaj se moze puniti koris¢enjem USB kabla (priloZen) sa sljede¢im strujnim
napajanjima: racunarski USB dzek, 230V/5V mreza ili 12V/5V USB punjac, 230V/5V
USB telefonski punja¢. Minimalni kapacitet punjenja punjaca: 500mA ili preko. Uredaj
se takode moze puniti koris¢enjem eksterne baterije. Slabija ja¢ina svjetla od normalne je
pokazatelj da je baterija pri kraju. Ako je baterija potpuno prazna, LED svjetla ne svijetle.
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Koristite prilozeni USB kabl za punjenje rasvjetnog tijela. Prilikom punjenja, uvucite
odgovarajuci kraj kabla u uti¢nicu “4”.
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- INSTRUGOES DE UTILIZACAO E OPERAGAO PARA ACESSORIOS
DE ILUMINAGCAOQ! Para sua seguranca, monte ¢ coloque os acessorios de iluminagio a
funcionar com base nas instrugdes. Conserve estas instrugdes. Identifique os desenhos no
produto, na placa de dados do produto e nas instrugdes e tenha em consideragdo os textos
de aviso. X: Se o cabo flexivel exterior estiver danificado, apenas pode ser trocado para um
cabo do mesmo tipo que tem de ser comprado ao produtor. O produto ¢ adequado para uma
utilizagdo no interior e no exterior. O produtor ndo sera responsavel por danos incidentais
ou acidentes resultantes de uma ligagdo e utilizagdo ndo convencionais. Os nossos produtos
cumprem em casa caso as correspondentes normas europeias relevantes (EN 60598)
Acessorio de iluminagio portatil. O aparelho nao pode ser usado como um brinquedo por
criangas com menos de 14 anos de idade. Nao coloque o candeeiro no lixo doméstico.
Agitar ou deixar cair o produto pode danificar a 1ampada Nao recomendado para criangas
com menos de 2 anos de idade, pois as pegas pequenas do acessorio de iluminagdo sdo
faceis de ser engolidas e podem provocar sufocagdo. LED incluido Néo abra o produto! As
fontes de luz LED ndo sdo substituiveis Fonte de luz LED, néo olhe para as luzes durante
muito tempo! No final da vida util da fonte de luz LED, o acessorio de iluminagdo tem de
ser substituido. O candeeiro contém uma bateria de ides de litio ndo substituivel. Utilize
apenas um carregador de 5V DC equipado com cabo USB. Qualquer carregador com uma
saida de poténcia diferente desta provocara danos imediatos no aparelho. O carregador
ndo vem incluido como acessorio do aparelho. O aparelho pode ser carregado utilizando
o cabo USB (incluido) com as seguintes fontes de energia: ficha USB de computador, rede
de 230V/5V ou carregador USB de 12V/5V, carregador de telefone USB de 230V/5V.
Capacidade minima de carga dos carregadores: 500mA ou superior. O aparelho também
pode ser carregado usando um banco de energia. A luz com uma intensidade inferior ao
normal é um indicador de que a bateria esta a ficar fraca. Se a bateria estiver totalmente
descarregada, as fontes de luz LED ndo acendem. Utilize o cabo USB incluido para
carregar o acessorio de iluminagdo. Ao carregar, insira a extremidade apropriada do cabo
na tomada de ligagao “4”.

JONY - INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA.
Es importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria
para su seguridad. Conserve las instrucciones. Identifique las figuras indicadas sobre el
producto, tabla de datos del producto y en las instrucciones de uso y respete las inscripciones
de advertencia. X: Si el cable exterior flexible se deteriora, debe ser cambiado con el mismo
tipo de cable que se puede comprar del fabricante. El producto puede ser utilizado en el
interior y en el exterior también. El fabricante no asume la responsabilidad de los dafios
o accidentes provocados por la conexion o utilizacion incompetentes. Nuestros productos
son siempre conformes a las normas europeas (EN 60598) Luminaria movil. La luminaria
no es un juego para nifios. Los ninos pueden utilizarla solo bajo la vigilancia de adultos.
No tire la lampara a la basura doméstica. Sacudiendo y golpeando la lampara podemos
deteriorarla. Los nifios pueden tragar los pequefios componentes. No se recomienda bajo
tres afios. Dispone de una fuente de luz LED No abra la luminaria. Los LED-es no pueden
ser cambiados. Para proteger su salud, recomendamos que evite el contacto largo de los
ojos con los diodos LED. Al final del periodo de vida de los LED, hay que cambiar la
luminaria. La luminaria contiene una bateria de litio-ion que no se puede ser cambiado.
Se puede usar cargador equipado de conexion USB, con tension CC de 5V porque un
cargador de tension diferente provocara la averia inmediata del aparato. El cargador no esta
incluido en el paquete. Se puede cargar el aparato con el cable USB incluido utilizando
las fuentes de tension de alimentacion: conexion USB del ordenador, 230V/5V de la red
0 12V/5V con cargador USB, 230V/5V con cargador USB de teléfono. La capacidad de
carga minima de los cargadores es 500mA o mas. El aparato puede ser cargado con un
cargador de emergencia (Power Bank). Cuando hay poca bateria, la luz se hace mas débil.
Cuando la bateria se descarga completamente, los LED luminosos se apagan. Para la carga
de la luminaria, utilice el cable USB adjunto. Para la carga ponga el cabo apropriado del
cable al enchufe “4”.
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